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 Ʌરૂએ અનઆમ / سورة الأنعام

نَا   وَحَشرَْ
ٰ
مَوْتى

ْ
مَهُمُ ال

َّ َ
 وَكل

َ
ة
َ
ك ىِٕۗ
ٰ
مَل
ْ
يهِْمُ ال

َ
 اِل
ٓ
نَا
ْ
ل
َّ نَا ߝَ

َّ
ن
َ
وْا
َ
وَل

ءٍ  ْ
َ

 شى
َ ّ ُ
يهِْمْ كل

َ
ءَ اللهُ عَل

ۗ
ا
َ
ش
َّ
نْ ي

َ
 ا
ٓ َ ّ
ا اِلا

ٓ
مِنُوْ

ْ
ا لِيُؤ ْ

ُ
ߏ

َ
ا كا

َ
 مّ

ً
بُلا

ُ
ق

وْنَ 
ُ
هَل ْ

َ
ْ يج

ُ
َهم ثرَ

ْ
ك
َ
كِنَّ ا

ٰ
  ࢛وَل

(111) અને જો અમે તેમના ઉપર ખર°ખર ફ�રƦતા 

પણ ઉતાર� દ°તે અને તેમની સાથે મરણ 

પામેલાઓ વાતો કરતે તથા (ƨવગ½ નક½ વગેર°ની) 

સઘળ� વƨȱઓુ તેમની સામે ભેગી કર� લાવતે તો 

પણ તેઓ ઇમાન લાવતે ન�હ, િસવાય ક° 

અƣલાહને જ મȩૂંર હોત; પરંȱ ુ તેઓ માનંા 

ઘણાખરા અìાની છે. 



HOME | Ȣુરઆને મĥદ (પારા-8) -5 | VISIT US 

نِّ  ِ
ْ
سِ وَالج

ْ
ن ِ
ْ
ـيٰطِينَْ الا

َ
ا ش

ً
وّ
ُ
بىٍِّ عَد

َ
ّ ن ِ

ُ
نَا لِكل

ْ
لِكَ جَعَل

ٰ
ذ
َ
وَك

رُوْرًا
ُ
وْلِ غ

َ
ق
ْ
 ال

َ
رُف

ْ
خ
ُ
هُمْ اِلىٰ بَعْضٍ ز

ُ
ݭِْ بَعْض ءَ  ोۭߐُْ

ۗ
ا
َ
وْ ش

َ
 وَل

وْنَ  ُ
َ
تر
ْ
ْ وَمَا يفَ

ُ
رْهم

َ
ذ
َ
 ف
ُ
وْە
ُ
عَل
َ
كَ مَا ف

ُ
  ࢜رَبّ

(112) (અને અય રɅલૂ!) Ȑવી ર�તે આ ના�ƨતકો 

તારા ȳુƦમન છે તેવીજ ર�તે અમોએ શૈતાન 

ઇƛસાનો તથા �જđાતોમાથંી દર°ક નબી (ની 

કસોટ�) માટ° એક ȳુƦમન બનાƥયો હતો, Ȑ ધોકો 

આપવા માટ° એકબીĤને પોકળ વાતો કહતા હતા; 

અને અગર પરવર�દગાર° ચાɖુ ંહોત તો તેમ તેઓ 

(હર�ગઝ) ન કરતે; માટ° તેમને તથા Ȑ (અસƗય) 
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તેઓ ઉપĤવી કાઢ° છે તેને (અƣલાહ પર) છોડ� 

દ°.  

 
ُ
وْە
َ
ض خِرَۃِ وَلِيرَْ

ٰ ْ
مِنُوْنَ بِالا

 ߐُْٔ
َ
َ لا

ْ
ذِޜ

َّ
 ال
ُ
ۃ
َ
ـــدِٕ
ْ
ف
َ
يْهِ ا

َ
 اِل

ٓ
وَلِتَصْݸٰ

 
ُ
ْ مّ

ُ
وْا مَا هم

ُ
ف ِ
َ
تر
ْ
وْنَ وَلِيَق

ُ
ف ِ
َ
تر
ْ
 ࢝ق

(113) અને એ (શૈતાન ઇƛસાનો તથા �જđાતો) 

એટલા માટ° (એમ કરતા હતા) ક° Ȑઓ આખેરત 

પર ઇમાન નથી લાƥયા તેમના Ӕતઃકરણો તે 

(ઉપĤવી કાઢ°લી વાતો)ની તરફ ħક� પડ°, અને 

એ માટ° ક° તેઓ આ વાતને ȣબૂ પસદં કર°, અને 

એ માટ° પણ ક° તેઓ Ȑ (ȸરૂ�) કમાઇ કયા½ કર° છે 

તે તેઓ કયા½જ કર°. 
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كِتٰبَ
ْ
ُ ال

ُ
يْكم

َ
 اِل

َ
ل َ

ْ
ߝ
َ
 ا
ٓ
ذِيْ

َّ
هُوَال

َ
مًا وّ

َ
بْتَݸِْ حَك

َ
يرَْ اللهِ ا

َ
غ
َ
ف
َ
ا

 
ً
لا
َ
صّ
َ
ْ  ोۭمُف  ݿِّ

ٌ
ل
َّ هٗ مُنزَ

َّ
ن
َ
مُوْنَ ا

َ
كِتٰبَ يَعْل

ْ
يْنهُٰمُ ال

َ
ت
ٰ
َ ا

ْ
ذِޜ

َّ
وَال

 َ
ْ

ޜ ِ
َ
مُمْتر

ْ
 ݿَِ ال

َ ّ وْޛَ
ُ
ك
َ
ت
َ
لا
َ
قَِّ ف

ْ
بِّكَ بِالح

َ
  ࢞رّ

(114) Ƀુ ં Ɇું અƣલાહને Ⱥકૂ� બીĤને લવાદ 

બનાɂુ ં? Ԍયાર° ક° તે એજ છે ક° Ȑણે તમારા તરફ 

િવƨતારȶવૂ½ક �કતાબ ઉતાર� છે; અને તે લોકો ક° 

Ȑમને અમોએ �કતાબ આપી છે તેઓ આ વાત 

Ĥણે છે ક° તે તારા પરવર�દગાર તરફથી 

સƗયȶવૂ½ક ઉતારવામા ં આવી છે; માટ° ȱુ ં શકંા 

કરનારાઓ માહં°નો હર�ગજ થા ન�હ. 
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ً
لا
ْ
عَد

َ
ا وّ

ً
ق
ْ
مَِتُ رَبِّكَ صِد

َ
تْ كل

َّ ِمٰتِهٖ  ोۭوَتمَ
َ
 لِكل

َ
ل
ّ
 مُبَدِ

َ
 ोۚلا

عَلِيْمُ 
ْ
مِيْعُ ال

َ
  ࢟وَهُوَالسّ

(115) અને તારા પરવર�દગારȵુ ં કથન સƗય 

અને ƛયાયની Įએ ȶણૂ½ થઇ ગȻુ ંછે; તેના કથનોને 

બદલનાર કોઇ નથી, અને તે મોટો સાભંળનાર 

(તથા) Ĥણનાર છે.  

وْكَ ݽَْ سَبِيْلِ اللهِ 
ُّ
رْضِ يضُِل

َ ْ
َ ݿَْ فيِ الا

َ
ثر
ْ
ك
َ
طِعْ ا

ُ
اِنْ  ोۭوَاِنْ ت

رُصُوْنَ 
ْ َ
 يخ

َ ّ
ْ اِلا

ُ
نَّ وَاِنْ هم

َّ
 الظ

َ ّ
بِعُوْنَ اِلا

َّ
ت
َ
  ࢠيّ

(116) અને જગતમા ંતો એવા ઘણાય લોકો છે ક° 

Ȑમȵુ ં કહ°ɂુ ં જો ȱુ ં માની લેશે તો તેઓ તને 
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અƣલાહના માગ½થી ભટકાવી દ°શે; તેઓ મા́ 

કƣપનાને અȵસુર° છે અને ȩૂȭંુ બોલે છે.  

 ݽَْ سَبِيْلِهٖ 
ُ ّ
ضِل

َ
مُ ݿَْ يّ

َ
عْل
َ
كَ هُوَا

َ
 رَبّ

َ
مُ  ोۚاِنّ

َ
عْل
َ
وَهُوَا

 َ
ْ

مُهْتَدِޜ
ْ
  ࢡبِال

(117) Ȑઓ તેના માગ½થી ભટક� ગયા છે તેમને 

ખર°ખર તારો પરવર�દગાર સાર� ર�તે Ĥણે છે, 

અને �હદાયત પામેલાઓને પણ સાર� ર�તે Ĥણે 

છે.  

مِنِينَْ 
ْ
يٰتِهٖ مُؤ

ٰ
نْتُمْ بِا

ُ
يْهِ اِنْ ك

َ
كرَِ اسمُْ اللهِ عَل

ُ
وْا ممِاَّ ذ

ُ ُ
كل
َ
  ࢢف
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(118) માટ° Ȑ (Ȣુરબાની) ઉપર અƣલાહȵુ ંનામ 

લેવામા ં આƥȻુ ં હોય તેમાથંી ખાઓ, અગર તમે 

તેની આìાઓને માનતા હો. 

 
ُ ُ
كل
ْ َ
 تا

َ ّ
لا
َ
ْ ا

ُ
كم

َ
ْ وَمَا ل

ُ
كم

َ
 ل
َ
ل
َ
صّ
َ
 ف
ْ
د
َ
يْهِ وَق

َ
كرَِ اسمُْ اللهِ عَل

ُ
وْا ممِاَّ ذ

يْهِ 
َ
مْ اِل

ُ
طُرِرْت

ْ
 مَا اض

َ ّ
ْ اِلا يْكمُ

َ
مَ عَل

َ
ا حَرّ

َ
ا  ोۭمّ ثِيرًْ

َ
 ك

َ
وَاِنّ

مٍ 
ْ
يرِْ عِل

َ
ىِٕهِمْ بِغ

ۗ
هْوَا

َ
وْنَ بِا

ُّ
يُضِل

َّ
مُ  ोۭل

َ
عْل
َ
كَ هُوَا

َ
 رَبّ

َ
اِنّ

 َ
ْ

مُعْتَدِޜ
ْ
  ࢣبِال

(119) અને તમને Ƀુ ંથઇ ગȻુ ંછે ક° Ȑ (Ȣુરબાની) 

પર અƣલાહȵુ ં નામ લેવામા ં આƥȻુ ં છે તેમાથંી 

ખાતા નથી ? જો ક° Ȑ વƨȱઓુ તેણે તમારા પર 

હરામ કર� છે તેને તમારા માટ° ƨપƧટ કર�ને તેણે 
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વણ½વી દ�ધી છે, િસવાય ક° Ȑ તમને ન Ġટક° 

(ȹખૂમરાની હાલતમા)ં ખાવી પડ°; અને બેશક 

ઘણા લોકો પોતાની (નીચ) ઇƍછાઓ ̆માણે 

ĤƖયા કયા½ િવના (બીĤઓને પણ) આડ° માગ± 

લઇ Ĥય છે; બેશક તારો પરવર�દગાર એજ છે Ȑ 

હદ ઓળંગી જનારાઓથી સાર� ર�તે વાક°ફ છે.  

مِ وَبَاطِنَهٗ 
ْ
ث ِ
ْ
اهِرَ الا

َ
رُوْا ظ

َ
مَ  ोۭوَذ

ْ
ث ِ
ْ
سِبُوْنَ الا

ْ
َ يكَ

ْ
ذِޜ

َّ
 ال
َ
اِنّ

ا يَ  ْ
ُ
ߏ

َ
وْنَ سَيُجْزَوْنَ بمِاَ كا

ُ
ف ِ
َ
تر
ْ
  ࢤق

(120) (અય લોકો !) ȣƣુલા પાપ તથા Ġપા પાપ 

(બđે)નો Ɨયાગ કરો; િનઃસશંય Ȑઓ પાપ કય± 

Ĥય છે તેમને તેમની કરણીનો બદલો નĥકમા ંજ 

મળશે.  
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فِسْقٌ 
َ
هٗ ل
َّ
يْهِ وَاِن

َ
رِ اسمُْ اللهِ عَل

َ
ك
ْ
ْ يذُ

َ
وْا ممِاَّ لم

ُ ُ
كل
ْ َ
تا
َ
  ोۭوَلا

َ
وَاِنّ

 
َ
يٰطِينَْ ل

َّ
ْ الش

ُ
وْكم

ُ
ِٕــهِمْ لِيُجَادِل ـــ

ۗ
وْلِيٰ

َ
 ا

ٓ
وَاِنْ  ोۚيُوْحُوْنَ اِليٰ

وْنَ 
ُ
ك مُشرِْ

َ
ْ ل

ُ
كم

َّ
ْ اِن

ُ
طَعْتُمُوْهم

َ
  ࢥۧا

(121) અને Ȑ (Ȣુરબાની) ઉપર અƣલાહȵુ ંનામ 

લેવામા ં નથી આƥȻુ ં તેમાથંી ખાઓ ન�હ, અને 

બેશક (તેમ કરɂુ)ં આìાનો ભગં (કરવા Ȑɂુ)ં છે; 

અને િનઃસશંય શૈતાનો તો પોતાના િમ́ોના 

મનમા ં વસવસા નાƉયા કર° છે ક° Ȑથી તેઓ 

તમાર� સાથે ઝઘડો કર°, અને જો તમે તેમȵુ ંકહ°ɂુ ં

માનશો તો ખર°ખર તમે પણ Ⱥશુર�ક થઇ જશો.  
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ْشىِْ بِهٖ فيِ  رًا يمَّ ْ
ُ
هٗ ߏ

َ
نَا ل

ْ
حْيَيْنٰهُ وَجَعَل

َ
ا
َ
نَ مَيْتًا ف

َ
وَݿَْ كا

َ
ا

هٗ فيِ 
ُ
ل
َ
ث
َ
مَنْ مّ

َ
اسِ ك

َ
نهَْاالنّ ارِجٍ مِّ

َ
يْسَ بخِ

َ
مٰتِ ل

ُ
ل
ُّ
لِكَ  ोۭ الظ

ٰ
ذ
َ
ك

وْنَ 
ُ
ا يَعْمَل ْ

ُ
ߏ

َ
َ مَا كا

ْ
فِرِޜ

ٰ
ك
ْ
َ لِل

ّ
ޜِ
ُ
  ࢦز

(122) Ȑ મડȳંુ હȱ ુ,ં પછ� તેને અમે સĥવન કȻુ¿, 

તથા તેને અમોએ ̆કાશ આƜયો ક° Ȑના કારણે 

લોકોમા ંહર° ફર° છે, તે એવા શƉસના Ȑવો છે ક° Ȑ 

Ӕધકારમા ંહોય અને તેમાથંી બહાર નીકળ� શકતો 

ન હોય? તેજ ̆માણે ના�ƨતકો Ʌશુો�ભત કર� 

દ°વામા ંઆƥયા છે. 

رُوْا فِيهْاَ
ُ
ْرِمِيهْاَ لِيَمْك

ُ
برَِ مج

ٰ
ك
َ
رْيَةٍ ا

َ
 ق
ّ
ِ
ُ

نَا فيِْ كل
ْ
لِكَ جَعَل

ٰ
ذ
َ
 ोۭوَك

عُرُوْنَ 
ْ
ش
َ
سِهِمْ وَمَا ي

ُ
ف
ْ
ن
َ
 بِا
َ ّ
رُوْنَ اِلا

ُ
  ࢧوَمَا يمَْك
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(123) અને એવી ર�તે અમે દર°ક વƨતીમા ં તેના 

મોટા Ȥનેુહગારોને મોકા આƜયા કર�એ છ�એ ક° 

Ȑથી તેઓ તેમા ં̆પચંો કયા½ કર°; અને (ખĮં જોતા)ં 

તેઓ ̆પચં આદરતા નથી પણ પોતાનાજ નફસ 

(આƗમાઓ) િવĮƚધ (આદર° છે) પણ (તેȵુ)ં તેમને 

ભાન નથી.  

 
ْٔ ُ نْ ߏّ

َ
وْا ل

ُ
ال
َ
 ق
ٌ
يَة
ٰ
ءَتهُْمْ ا

ۗ
ا جَا

َ
وْتىَِ وَاِذ

ُ
 ا
ٓ
 مَا

َ
ل
ْ
 مِث

ٰ
تى
ْٔ  ߏُ

ّٰ
ݿَِ ߨَ

 اللهِ 
ُ
تَهٗ  ؔ◌ ोۭۘرُسُل

َ
 رِسَال

ُ
ْعَل

َ
مُ حَيْثُ يج

َ
عْل
َ
ُ ا

َ
سَيُصِيْبُ  ोۭالله

ا  ْ
ُ
ߏ

َ
 بمِاَ كا

ۢ ٌ
دِيْد

َ
ابٌ ش

َ
 اللهِ وَعَذ

َ
ارٌ عِنْد

َ
جْرَمُوْا صَغ

َ
َ ا

ْ
ذِޜ

َّ
ال

رُوْنَ 
ُ
  ࢨيمَْك



HOME | Ȣુરઆને મĥદ (પારા-8) -15 | VISIT US 

(124) અને Ԍયાર° પણ તેમની પાસે કોઇ આયત 

આવે છે Ɨયાર° તેઓ બોલી ઉઠ° છે ક° Ԍયા ંɅધુી 

અમને પણ તેɂુ ંકાઇં આપવામા ંન આવે Ȑɂુ ંક° 

અƣલાહના રɅલૂોને આપવામા ંઆƥȻુ ંછે Ɨયા ંɅધુી 

અમે હર�ગજ ઇમાન ન�હ લાવɃુ;ં (પણ) પોતાની 

�રસાલત કોને આપવી તે અƣલાહ સાર� ર�તે Ĥણે 

છે; Ȑઓ અપરાધી છે તેમને નĥકમા ંજ અƣલાહ 

તરફથી નામોશી સખત િશëા મળશે કારણક° તેઓ 

̆પચં કયા½ કરતા હતા ં તે કારણે સખત િશëા 

પણ.  
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مِ 
َ
سْلا ِ

ْ
 لِلا

ٗ
رَە

ْ
 صَد

ْ
ح شرَْ

َ
دِيَهٗ ي ْ

َ
نْ يهّ

َ
دِ اللهُ ا ِ

ُ
نَْ ߙّ

َ
دْ  ोۚفم ِ

ُ
وَݿَْ ߙّ

مَ 
َ
 فيِ السّ

ُ
د
َ
عّ
َ
َا يَصّ

َّ
نم
َ َ
ا حَرَجًا كا

ً
ق يِّ

َ
 ض
ٗ
رَە

ْ
 صَد

ْ
ْعَل

َ
هٗ يج

َّ
ضِل

ُ
نْ يّ
َ
ءِ ا

ۗ
 ोۭا

مِنُوْنَ 
ߐُْٔ
َ
َ لا

ْ
ذِޜ

َّ
 ال
َ
جْسَ ޱَ  اللهُ الرِّ

ُ
عَل ْ

َ
لِكَ يج

ٰ
ذ
َ
  ࢩك

(125) પછ� અƣલાહ Ȑને �હદાયત આપવા ચાહ° 

છે તેની છાતી ઇƨલામ (ƨવીકારવા) માટ° િવશાળ 

કર� Ⱥકૂ° છે, અને Ȑના િવષે �હદાયતની ̆ેરણા 

ȣ ૂચંવી લેવા ચાહ° છે તેની છાતી સȢું�ચત કર� Ⱥકૂ° 

છે (અને ઇમાનનો ƨવીકાર તેના માટ° એવો અસĜ 

થઇ Ĥય છે ક°) Ĥણે તે આકાશ પર ચઢતો હોય 

એવી ર�તે અƣલાહ તે લોકો ક° Ȑઓ ઇમાન નથી 

રાખતા તેમના (�દલો)ને અપિવ́તાથી ઢાકં� દ° છે. 
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قِـيْماً 
َ
اطُ رَبِّكَ مُسْت ا صرَِ

َ
وْمٍ  ोۭوَھٰذ

َ
يٰتِ لِق

ٰ ْ
نَا الا

ْ
ل
َ
صّ
َ
 ف
ْ
د
َ
ق

رُوْ 
َّ
ك
َّ
ذ
َ
 ࢪنَ يّ

(126) અને આ છે તારા પરવર�દગારનો માગ½ ક° 

Ȑ સીધોજ છે; ખર°જ બોધ ˴હણ કરનારાઓ માટ° 

અમોએ િનશાનીઓ ƨપƧટ કર�ને વણ½વી દ�ધી છે.  

ا  ْ
ُ
ߏ

َ
مُْ بمِاَ كا

ُ
مْ وَهُوَ وَلِـيهّ ِ

 رَبهِّ
َ
مِ عِنْد

ٰ
ل
َ
هُمْ دَارُ السّ

َ
ل

وْنَ 
ُ
  ࢫيَعْمَل

(127) તેમના પરવર�દગાર પાસે તેમના માટ° 

સલામતીȵુ ંઘર છે, અને તેઓ (નેક) કાયҴ કરતા 

હતા તે કારણે તેજ તેમનો સરપરƨત બનશે.  
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يْعًا ْ جمَِ
ُ

هم شرُُ ْ مَ يحَ َ  ोۚوَߐَْ مْ ݿِّ
ُ
ت ْ
َ
ثر
ْ
ك
َ
دِ اسْت

َ
نِّ ق ِ

ْ
يمٰعَْشرََ الج

سِ 
ْ
ن ِ
ْ
نَا  ोۚالا

ُ
مْتَعَ بَعْض

َ
نَا اسْت

َ
سِ رَبّ

ْ
ن ِ
ْ
َ الا ْ ݿِّ

ُ
هم

ُ
ـؤ
ۗ
وْلِيٰ

َ
 ا
َ
ال

َ
وَق

نَا
َ
تَ ل

ْ
ل
َ
جّ
َ
 ا
ٓ
ذِيْ

َّ
نَا ال

َ
جَل
َ
 ا
ٓ
نَا
ْ
غ
َ
بَل
َ
ارُ  ोۭبِبَعْضٍ وّ

َ
 النّ

َ
ال

َ
ق

ءَ اللهُ 
ۗ
ا
َ
 مَا ش

َ ّ
 اِلا

ٓ
َ فِيهْاَ

ْ
لِدِޜ

ٰ
ْ خ

ُ
وٰىكم

ْ
كَ حَكِيْمٌ  ोۭمَث

َ
 رَبّ

َ
اِنّ

  ࢬعَلِيْمٌ 

(128) અને Ȑ �દવસે તે સઘળાઓને ભેગા ંકરશે, 

(પછ� ફરમાવશે) ક° અય ĥđાતોના સȺહૂ! તમો 

ઈƛસાનોથી (સƉંયામા)ં વધી ગયા હશો, અને 

ઈƛસાનોમાથંી Ȑઓ તેમના તરફદાર હશે તેઓ 

અરજ કરશે ક° અય અમારા પરવર�દગાર ! 

અમારામાથંી ક°ટલાકોએ ક°ટલાકોથી લાભ મેળƥયો, 
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અને (અમાર� કરણીની િશëા પામવા માટ°) Ȑ 

ȺĆુત તҪ અમારા માટ° નï� કર� હતી (તે ȺĆુતને) 

અમે પહҭચી ગયા છ�એ; (અƣલાહ) ફરમાવશે ક° 

તમાĮં ƨથાન જહđમમા ંછે, તેમાજં તમે હંમેશ માટ° 

રહ°શો િસવાય ક° અƣલાહ બીȩુ ં કાઇં ચાહ°; બેશક 

તારો પરવર�દગાર �હકમત (અને) ìાનનો સાહ°બ 

છે. 

سِبُوْنَ  
ْ
ا يكَ ْ

ُ
ߏ

َ
ا بمِاَ كا

ۢ ً
لِـمِينَْ بَعْض

ّٰ
 الظ

َ
ْ بَعْض

ّ
ليِ َ لِكَ ߏُ

ٰ
ذ
َ
  ࢭۧوَك

(129) અને એવી ર�તે અમે ક°ટલાક Ħલમગારોને 

ક°ટલાકોની ȸરૂ� કરણીઓના કારણે તેમના િમ́ 

બનાવી દઇએ છ�એ. 
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وْنَ 
ُ
صّ
ُ
ْ يَق

ُ
نْكم  مِّ

ٌ
ْ رُسُل

ُ
تِكم

ْ
ْ يَا لمَ

َ
سِ ا

ْ
ن ِ
ْ
نِّ وَالا ِ

ْ
يمٰعَْشرََ الج

ا
َ
ْ ھٰذ

ُ
مِكم ءَ ߐَْ

ۗ
ا
َ
ْ لِق

ُ
كم

َ
يٰتىِْ وَينُْذِرُوْن

ٰ
ْ ا

ُ
يْكم

َ
نَا  ोۭعَل

ْ
هِد

َ
وْا ش

ُ
ال
َ
 ق

سِهِمْ 
ُ
ف
ْ
ن
َ
 ا
ٓ وْا ޱَٰ

ُ
هِد

َ
يَا وَش

ْ
ن
ُ ّ
 الد

ُ
يَٰوۃ

ْ
تهُْمُ الح

َ
رّ
َ
سِـنَا وَغ

ُ
ف
ْ
ن
َ
 ا
ٓ ޱَٰ

 َ
ْ

فِرِޜ
ٰ
ا ك ْ

ُ
ߏ

َ
مُْ كا

َ
نهّ
َ
  ࢮا

(130) અય ઇƛસાન તથા �જđાતોના ટોળાઓ! Ƀુ ં

તમારામાનંા જ એવા રɅલૂો આƥયા ન હતા ક° 

Ȑઓ તમને માર� આયતો વણ½વી સભંળાવતા 

અને તમાર� આ �દવસની Ⱥલુાકાતથી તમને 

ડરાવતા હતા? તેઓ કહ°શે ક° અમે પોતેજ અમાર� 

પોતાની િવĮć સાëી આપીએ છ�એ. અને 

આલોકની �જ�દગીએ તેમને ધોકો આƜયો હતો અને 
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તેઓ પોતેજ પોતાનીજ િવĮƚધ સાëી ȶરૂશે ક° 

તેઓ ખર°જ નાફરમાન હતા. 

 
ْ
ل
ُ
رٰي بِظ

ُ
ق
ْ
كَ مُهْلِكَ ال

ُ
بّ
َ
نْ رّ

ُ
ْ يكَ

َ ّ
نْ لم

َ
لِكَ ا

ٰ
هَا ذ

ُ
هْل
َ
ا
َ
مٍ وّ

وْنَ 
ُ
فِل
ٰ
  ࢯغ

(131) આ (રɅલૂોȵુ ંમોકલɂુ)ં એ માટ° છે ક° તારો 

પરવર�દગાર જોર Ħƣમથી આબાદ�ઓને બરબાદ 

કરતો નથી, એવી �ƨથિતમા ંક° તેમના રહ°વાસીઓ 

(તેની) આìાઓથી અìાત હોય. 

وْا
ُ
ِل
َ
اَّ عم

ّ
ّ دَرَجٰتٌ ممِ ٍ

ُ
ا يَ  ोۭوَلِكل

َّ افِلٍ عمَ
َ
كَ بِغ

ُ
وْنَ وَمَا رَبّ

ُ
  ࢰعْمَل
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(132) અને સઘળાઓ માટ° તેમની કરણીઓના ં

̆માણમા ં દરƏĤ છે; અને તેઓ Ȑ કાઇં કર° છે 

તેનાથી તારો પરવર�દગાર અĤણ નથી. 

حمَْةِ 
َ
و الرّ

ُ
ُ ذ نىِّ

َ
غ
ْ
كَ ال

ُ
  ोۭوَرَبّ

 ݿِْۢ
ْ

لِف
ْ
خ
َ
سْت

َ
ْ وَي

ُ
هِبْكم

ْ
 يذُ

ْ
ا
َ
ش
َّ
اِنْ ي

 
َ
ا
َ
ش
ْ
ن
َ
 ا
ٓ
ـمَا
َ
ءُ ك
ۗ
ا
َ
ش
َ
ا ي
َ
ْ مّ

ُ
َ بَعْدِكم

ْ
رِޜ

َ
خ
ٰ
وْمٍ ا

َ
ةِ ق
َ
يّ رِّ
ُ
ْ ذ ْ ݿِّ

ُ
 ࢱۭكم

(133) અને તારો પરવર�દગાર અપેëા ર�હત 

અને દયાવાન છે; અગર તે ચાહ° તો તે તમને 

(આલોકમાથંી) әચક� લઇ Ĥય, પછ� Ȑને ચાહ° 

તમારા ƨથાને કાયમ કર� દ°, Ȑવી ર�તે બીĥ 

કોમોના વશંમાથંી તમને પેદા કયા½. 

وْنَ 
ُ
عَد ْ

ُ
 مَا ߍ

َ
تٍ  اِنّ

ٰ َ
َ  ोۙلا

ْ
تُمْ بمِعُْجِزِޜ

ْ
ن
َ
 ا
ٓ
مَا
َ
  ࢲوّ
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(134) Ȑ વƨȱનુો તમને વાયદો કરવામા ંઆƥયો 

છે તે અવƦય આવનાર છે અને તમે તેને 

(આવતી) અટકાવી શકનાર નથી. 

 
ٌ
ْ عَامِل

ّ
ْ اِنىِ تِكمُ

َ
ن
َ
وْا ޱَٰ مَكا

ُ
ل َ
ْ
وْمِ اعم

َ
 يٰق

ْ
ل
ُ
  ोۚق

َ
سَوْف

َ
ف

مُوْنَ 
َ
عْل
َ
هٗ  ोۙت

َ
وْنُ ل

ُ
ك
َ
ارِ  ݿَْ ت

َّ
 الد

ُ
لِحُ  ोۭعَاقِبَة

ْ
 يفُ

َ
هٗ لا

َّ
اِن

لِمُوْنَ 
ّٰ
  ࢳالظ

(135) (અય રɅલૂ!) ȱુ ં કહ° ક° અય માર� કોમ! 

તમે તમારા ગĤ ̆માણે વત½તા રહો અને Ɇું પણ 

વત½તો રહ�શ; પછ� આગળ જતા ં તમને જણાઇ 

આવશે ક° આખેરતȵુ ં (સાĮં) પ�રણામ કોના માટ° 

છે; બેશક Ħલમગારો સફળતા પામતા નથી.  
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ا 
َ
وْا ھٰذ

ُ
ال
َ
ق
َ
صِيْبًا ف

َ
عَامِ ن

ْ
ن
َ ْ
رَْثِ وَالا

ْ
 ݿَِ الح

َ
رَا
َ
ِ ممِاَّ ذ ِܾ وْا 

ُ
وَجَعَل

ىِٕنَا
ۗ َ
كا ا لِشرَُ

َ
ِهِمْ وَھٰذ

ْ
عم ِ ߚَِ ِܾोۚ  

ُ
 يَصِل

َ
لا
َ
ىِٕهِمْ ف

ۗ َ
كا نَ لِشرَُ

َ
اَ كا

َ
فم

 اللهِ 
َ
ىِٕهِمْ  ोۚاِلى

ۗ َ
كا َ  اِليٰ شرُ

ُ
هُوَيَصِل

َ
ِ ف ِܾ نَ 

َ
ءَ مَا  ोۭوَمَا كا

ۗ
سَا

مُوْنَ 
ُ
ك ْ
َ
  ࢴيح

(136) અને તેઓ (ના�ƨતકો)એ તે (અƣલાહ°) 

જમીનમાથંી ખેતીવાડ� અને ઢોર ઢાખંર ઉƗપđ 

કયા½ છે તેમાથંી અƣલાહનો એક ભાગ નï� કર° 

છે. પછ� પોતાની કƣપનાથી કહ° છે ક° આ અƣલાહ 

માટ° છે, અને આ અમારા (બનાવેલા) અƣલાહના 

શર�કો માટ° છે; પછ� તેમના (જોડ� કાઢ°લા 

અƣલાહના) જોડ�દારોનો Ȑ ભાગ છે તે તો 
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અƣલાહને પહҭચતો નથી, અને Ȑ અƣલાહનો છે તે 

તેમના જોડ�દારોને પહҭચે છે; તેઓ (આ) ક°વો 

બેɆદુો ƛયાય કર° છે !  

دِهمِْ 
َ
وْلا

َ
 ا

َ
تْل

َ
كينَِْ ق مُشرِْ

ْ
َ ال ثِيرٍْ ݿِّ

َ
َ لِك َ ޜّ

َ
لِكَ ز

ٰ
ذ
َ
وَك

ْ لِيرُْ 
ُ

هم
ُ
ؤ
ۗ َ
كا َ يهِْمْ دِيْنهَُمْ شرُ

َ
بِسُوْا عَل

ْ
ْ وَلِيَل

ُ
ءَ  ोۭدُوْهم

ۗ
ا
َ
وْ ش

َ
وَل

وْنَ  ُ
َ
تر
ْ
ْ وَمَا يفَ

ُ
رْهم

َ
ذ
َ
 ف
ُ
وْە
ُ
عَل
َ
  ࢵاللهُ مَا ف

(137) અને એવી ર�તે Ⱥશુર�કોમાથંી ઘણા 

ખરાઓની નજરમા ં તેમના જોડ�દારોએ તેમના 

છોકરા માર� નાખવાȵુ ંશોભાƨપદ ઠરાƥȻુ ંછે. Ȑથી 

(તેઓ) તેમનો નાશ કર� નાખે અને તેમના ધમ½ને 

તેમના ઉપર શકંાƨપદ બનાવી દ°; અને અગર 
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અƣલાહ ચાહતે તો તેઓ તે (હર�ગજ) કરતે ન�હ, 

માટ° ȱુ ં તેમને તથા તેમની ઉપĤવી કાઢ°લી 

વાતોને પડતી Ⱥકૂ. 

رٌ   حجِْ
ٌ
حَرْث

َ
عَامٌ وّ

ْ
ن
َ
 ا
ٓ
وْا هٰذِەٖ

ُ
ال
َ
ءُ  ोॼوَق

ۗ
ا
َ
ش
َّ
 ݿَْ ن

َ ّ
 اِلا

ٓ
 يطَْعَمُهَا

َ ّ
لا

 ِ
ْ
عم رُوْنَ اسمَْ ߚَِ

ُ
ك
ْ
 يَذ

َ ّ
عَامٌ لا

ْ
ن
َ
هُوْرُهَا وَا

ُ
مَتْ ظ عَامٌ حُرِّ

ْ
ن
َ
هِمْ وَا

يْهِ 
َ
ءً عَل

ۗ
ا ترَِ

ْ
يهْاَ اف

َ
وْنَ  ोۭاللهِ عَل ُ

َ
تر
ْ
ا يفَ ْ

ُ
ߏ

َ
مْ بمِاَ كا   ࢶسَيَجْزِيهِْ

(138) વળ� તેઓ પોતાની અટકળ Ⱥજુબ કહ° છે 

ક° આ ઢોર તથા ખેતી અĠિત છે; તેને કોઇ ખાઇ 

શક° ન�હ પરંȱ ુȐને અમે ઇƍછ�એ; અને ક°ટલાક 

એવા ̆ાણીઓ છે ક° Ȑમની પીઠ પર સવાર� 

(કરવી) અથવા ભારȵુ ં લાદɂુ ં હરામ કરવામા ં
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આƥȻુ ંછે અને ક°ટલાક એવા ̆ાણીઓ છે ક° Ȑમના 

પર ઝƞહ કરતી વખતે અƣલાહȵુ ં નામ લેતા 

નથી. આમ કરવામા ં તેઓ મા́ અƣલાહ ઉપર 

આળ ચઢાવે છે; તે તેમને નĥકમા ં આ આળ 

ચઢાવવાની િશëા કરશે. 

مٌ 
َ
رَّ
ُ
وْرِنَا وَمح

ُ
ك
ُ
ذ
ّ
 لِ
ٌ
الِصَة

َ
عَامِ خ

ْ
ن
َ ْ
وْا مَا فيِْ بُطُوْنِ هٰذِەِ الا

ُ
ال
َ
وَق

وَاجِنَا
ْ
ز
َ
 ا

ٓ ءُ  ोۚޱَٰ
ۗ َ
كا َ هُمْ فِيْهِ شرُ

َ
 ف

ً
يْتَة

َ
نْ مّ

ُ
ك
َ
 ोۭوَاِنْ يّ

هُمْ 
َ
مْ وَصْف هٗ حَكِيْمٌ عَلِيْمٌ  ोۭسَيَجْزِيهِْ

َّ
  ࢷاِن

(139) અને તેઓ કહ° છે ક° આ ̆ાણીઓના પેટમા ં

Ȑ કાઇં છે તે ખાસ અમે ȶĮુષો માટ°જ છે અને 

અમાર� Ęીઓ માટ° હરામ છે, અને અગર તે 
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(બƍȧુ)ં મર°ɀુ ંઅવતર° તો તેમા ં (Ęી ȶĮુષ) સવ½ 

ભાગીદાર છે; (અƣલાહ) નĥકમાજં તેમના આ 

(ખોટા) વણ½ન માટ° તેમને િશëા આપશે; બેશક તે 

મહાન �હકમતવાળો (અને) ìાની છે.  

مُوْا 
َ
حَرّ

َ
مٍ وّ

ْ
يرِْ عِل

َ
ا بِغ

ۢ
هً
َ
ْ سَف

ُ
دَهم

َ
وْلا

َ
ا ا
ٓ
وْ
ُ
تَل
َ
َ ق

ْ
ذِޜ

َّ
سرَِ ال

َ
 خ
ْ
د
َ
ق

 اللهِ 
َ
ءً ޱَ

ۗ
ا ترَِ

ْ
هُمُ اللهُ اف

َ
ق
َ
ا  ोۭمَا رَز ْ

ُ
ߏ

َ
وْا وَمَا كا

ُّ
ل
َ
 ض

ْ
د
َ
ق

 َ
ْ

 ࢸۧمُهْتَدِޜ

(140) બેશક Ȑઓ ĤƖયા કયા½ િવના Ⱥખૂા½ઇથી 

પોતાની અવલાદને કƗલ કર� નાખે છે અને Ȑ 

કાઇં રોઝી અƣલાહ° તેમને (હલાલ તર�ક°) આપી છે 

તે અƣલાહ ઉપર આળ Ⱥકૂ� હરામ ઠરાવે છે 
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તેઓએ પોતાȵુ ં ભાર° ȵકુસાન કȻુ¿; તેઓ ખર°જ 

સƛમાગ½થી ભટક� ગયા છે અને �હદાયત પામેલા 

રĜા નથી.  

تٍ 
ٰ
عْرُوْش

َ
تٍ مّ

ٰ
 جَنّ

َ
ا
َ
ش
ْ
ن
َ
 ا
ٓ
ذِيْ

َّ
 وَهُوَال

َ
ل
ْ
خ
َ
النّ
َ
تٍ وّ

ٰ
يرَْ مَعْرُوْش

َ
غ
َ
وّ

يرَْ 
َ
غ
َ
ابهِاً وّ

َ
ش
َ
انَ مُت

َ
مّ
ُ
يْتُوْنَ وَالرّ

َ
هٗ وَالزّ

ُ ُ
كل
ُ
ا ا
ً
تَْلِف

ُ
 مخ
َ
رْع

َ
وَالزّ

ابِهٍ 
َ
ش
َ
مَ حَصَادِەٖ  ोۭمُت هٗ ߐَْ

َّ
ا حَق ْ

ُ
ߍ
ٰ
رََ وَا

ْ
ثم
َ
 ا
ٓ
ا
َ
 اِذ
ٓ
رَِەٖ

َ
وْا ݿِْ ثم

ُ ُ
 ोॻكل

وْا
ُ
ف سرِْ

ُ
 ت
َ
ِبُّ ا ोۭوَلا

ُ
 يح

َ
هٗ لا

َّ
فِينَْ اِن مُسرِْ

ْ
  ࢹۙل

(141) અને તે અƣલાહ એજ છે Ȑણે (̃ાëના)ં 

બગીચા ઉƗપđ કયા½ છે ક° Ȑમા ં (ક°ટલાકના) વેલા 

(માડંવા પર) ચઢ°લા હોય છે અને (ક°ટલાકના) 

વેલા ચઢ°લા હોતા નથી, અને ખȩુરના ઝાડ તથા 
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ખેતરો ક° Ȑમા ંખાવા માટ° Ĥત Ĥતના ફળ હોય 

છે, તથા ઝયȱનુ અને દાડમ Ȑ (દ°ખાવ, આકાર 

તથા ƨવાદમા)ં એક બીĤને મળતા આવે છે અને 

(ક°ટલાક) નથી પણ આવતા; Ԍયાર° તેમના પર 

ફળ આવી Ĥય Ɨયાર° તે માનંા ફળ ખાઓ અને 

કાપવા (લણવા)ના �દવસે તે (અƣલાહ)નો 

ઠરાવેલો ભાગ આપતા રહો અને ઉડાઉ ખચ½ કરો 

ન�હ; ક°મક° ઉડાઉ ખચ½ કરનારાઓને તે દોƨત 

રાખતો નથી. 

ا
ً
رْش

َ
ف
َ
 وّ
ً
ة
َ
عَامِ حمَُوْل

ْ
ن
َ ْ
  ोۭوَݿَِ الا

َ
ُ اللهُ وَلا

ُ
كم

َ
ق
َ
وْا ممِاَّ رَز

ُ ُ
كل

يْطٰنِ 
َّ
طُوٰتِ الش

ُ
بِعُوْا خ

َّ
ت
َ
بِينٌْ  ोۭت

ُ
 مّ
ٌ
وّ
ُ
ْ عَد

ُ
كم

َ
هٗ ل
َّ
 ࢺۙاِن
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(142) અને ચોપગા Ĥનવરોમાથંી ક°ટલાક તો 

બોજો әચકનારા (મોટા મોટા) અને ક°ટલાક 

(નાના નાના) જમીન પર Ʌવુડાવી ઝƞહ કર�ને 

ખાવા માટ° પેદા કયા½; (Ȑથી) અƣલાહ° Ȑ કાઇં 

તમને (હલાલ કર�) આƜȻુ ં છે તેમાથંી ખાઓ 

પીઓ અને શૈતાનના પગલે પગલે ચાલો ન�હ; 

િનઃસશંય તે તમારો ȣƣુલો શʛ ુછે. 

وَاجٍ 
ْ
ز
َ
 ا
َ
نِيَة ٰ

َ
ينِْ  ोۚثم

َ
ن
ْ
مَعْزِ اث

ْ
ينِْ وَݿَِ ال

َ
ن
ْ
نِ اث

ْ
ا
َّ
  ोۭݿَِ الض

ْ
ل
ُ
ق

رْحَامُ 
َ
يْهِ ا

َ
تْ عَل

َ
ـتَمَل

ْ
ا اش

َ
مّ
َ
ـيَينِْ ا

َ
ث
ْ
ن
ُ ْ
مِ الا

َ
مَ ا

َ
ِ حَرّ

ْ
رَޜ

َ
ك
َّ
ءٰۗالذ

ـيَينِْ 
َ
ث
ْ
ن
ُ ْ
نْتُمْ صٰدِقِينَْ  ोۭالا

ُ
مٍ اِنْ ك

ْ
ُــوْنىِْ بِعِل ٔ ــــ بِّ

َ
  ࢻۙن
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(143) (અƣલાહ° ખાવા માટ°) આઠ (Ĥતના)ં જોડા ં

(નર માદા પેદા કયા½ છે) ઘેટાની Ĥતમાથંી બે 

અને બકર�ની Ĥતમાથંી બે (અય રɅલૂ!) ȱુ ંકહ° ક° 

Ƀુ ં બđે નર તેણે હરામ કયા½ છે ક° બđે માદા, 

અથવા બđે માદાઓના ગભ½ƨથાનમા ં Ȑ બƍચા ં

સમાયેલા ંછે તે ? જો તમે સાચા હો તો મને (આ 

િવષે) ìાનȶવૂ½ક ખબર આપોઃ  

ينِْ 
َ
ن
ْ
رِ اث

َ
بَق
ْ
ينِْ وَݿَِ ال

َ
ن
ْ
بِلِ اث ِ

ْ
مَ  ोۭوَݿَِ الا

َ
ِ حَرّ

ْ
رَޜ

َ
ك
َّ
 ءٰۗالذ

ْ
ل
ُ
ق

ـيَينِْ 
َ
ث
ْ
ن
ُ ْ
رْحَامُ الا

َ
يْهِ ا

َ
تْ عَل

َ
مَل
َ
ت
ْ
ا اش

َ
مّ
َ
ـيَينِْ ا

َ
ث
ْ
ن
ُ ْ
مِ الا

َ
مْ  ोۭا

َ
ا

ا
َ
ذ ُ اللهُ بهِٰ

ُ
ىكم

ٰ
 وَصّ

ْ
ءَ اِذ

ۗ
ا
َ
هَد

ُ
نْتُمْ ش

ُ
ي  ोۚك ٰ ترَ

ْ
مُ ممِنَِّ اف

َ
ل
ْ
ظ
َ
نَْ ا

َ
فم
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ْ
يرِْ عِل

َ
 بِغ

َ
اس

َ
 النّ

َ ّ
يُضِل

ّ
ذِبًا لِ

َ
 اللهِ ك

َ
 يهَْدِي  ोۭمٍ ޱَ

َ
 اللهَ لا

َ
اِنّ

لِـمِينَْ 
ّٰ
وْمَ الظ

َ
ق
ْ
  ࢼۧال

(144) અને әટોમાથંી બે તથા ગાયોમાથંી બે 

(નર માદા) ȱુ ંકહ° ક° Ƀુ ંતેણે બđે નર હરામ કયા½ 

છે ક° બđે માદા, અથવા આ બđે માદાઓના 

ગભ½ƨથાનમા ંȐ બƍચા ંસમાયેલા છે તે ? અથવા 

Ƀુ ંતમે તે વેળા હાજર હતા Ԍયાર° તમને અƣલાહ° 

આ (િવષે) Ɇકુમ કયҴ હતો ? માટ° તે કરતા ંવધાર° 

ઝા�લમ કોણ હશે ક° Ȑ અƣલાહ ઉપર ȩૂઠા ંઆળ 

ચઢાવે ક° (Ȑથી) તે લોકોને વગર સમȐ Ȥમુરાહ 

કર°; બેશક અƣલાહ ઝા�લમ લોકોને સીધો માગ½ 

દ°ખાડતો નથી.  
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َ
رَّ
ُ
 مح
َ ّ وْݭَِ اِليَ

ُ
 ا
ٓ
 فيِْ مَا

ُ
جِد

َ
 ا
ٓ َ ّ
 لا

ْ
ل
ُ
نْق

َ
 ا
ٓ َ ّ
 اِلا

ٓ
طْعَمُهٗ

َ
مًا ޱَٰ طَاعمٍِ يّ

وْ 
َ
هٗ رِجْسٌ ا

َّ
اِن
َ
ߙٍْ ف ِ

ْ
ْمَ خِنز وْ لحَ

َ
وْحًا ا

ُ
سْف

َ
وْ دَمًا مّ

َ
 ا
ً
وْنَ مَيْتَة

ُ
ك
َ
يّ

يرِْ اللهِ بِهٖ 
َ
 لِغ

َ ّ
هِل

ُ
ا ا
ً
  ोۚفِسْق

َ
اِنّ
َ
 عَادٍ ف

َ
لا
َ
يرَْ بَاغٍ وّ

َ
 غ
َ
طُرّ

ْ
نَِ اض

َ
فم

حِيْمٌ 
َ
وْرٌ رّ

ُ
ف
َ
كَ غ

َ
  ࢽرَبّ

(145) (અય રɅલૂ!) કહ° ક° મારા પર Ȑ વહ� 

આવી છે તેમા ં Ɇું (મજȢુર વƨȱઓુમાથંી) 

ખાનારાઓ માટ° ખાવાને કોઇ વƨȱ ુ હરામ હોય 

એɂુ ંજોતો નથી, િસવાય ક° (Ȑ) પોતાની મેળે ȺƗૃȻ ુ

પામી (Ⱥરુદાર થઇ) ગઇ હોય, અથવા વહ� ગયેɀુ ં

લોહ�, અથવા Ʌƥુવરȵુ ં માસં; િનઃસશંય તે ગદં� 

વƨȱઓુ છે; અથવા આìાભગં થઇ હોય એવી 
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Ȣુરબાની ક° Ȑના પર અƣલાહના િસવાય (બીĤ 

કોઇȵુ)ં નામ લેવામા ંઆƥȻુ ંહોય (પણ); Ȑ શƉસ 

લાચાર હાલતમા ંઆવી પડÈો હોય ન બગાવત 

માટ° ન મયા½દા ઓળગવા ના આશયથી (મજȢુર 

હરામ ચીઝોમાથંી કાઇં ખાય) તો બેશક તારો 

પરવર�દગાર મોટો માફ કરનાર અને દયાį છે. 

رٍ 
ُ
ف
ُ
 ذِيْ ظ

َ ّ ُ
مْنَا كل

َ
َ هَادُوْا حَرّ

ْ
ذِޜ

َّ
 ال

َ
رِ  ोۚوَޱَ

َ
بَق
ْ
وَݿَِ ال

وِ 
َ
 ا
ٓ
َا
ُ
هُوْرُهم

ُ
تْ ظ

َ
 مَا حمََل

َ ّ
 اِلا

ٓ
وْمَهُمَا ُ

ُ
يهِْمْ شح

َ
مْنَا عَل

َ
نَمِ حَرّ

َ
غ
ْ
وَال

مٍ 
ْ
طَ بِعَظ

َ
تَل
ْ
وْ مَا اخ

َ
 ا
ٓ
ـَـوَايَا

ْ
يهِِمْ  ोۭالح

ْ
لِكَ جَزَيْنهُٰمْ بِبَغ

ٰ
  ोॻذ

َ
 وَاِنّا

وْنَ 
ُ
صٰدِق

َ
  ࢾل
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(146) અને અમોએ યɆદૂ�ઓ પર દર°ક નખવાળા 

̆ાણીઓ હરામ કયા½ હતા,ં અને ગાય તથા 

બકર�ની Ĥતમાથંી તે બđેની ચરબી હરામ કર� 

હતી, િસવાય ક° Ȑ તેમની પીઠ ઉપર (ચҭટ°લી) 

અથવા ӕતરડા પર (વળગેલી) હોય અથવા Ȑ 

કાઇં હાડકા ંસાથે મળેલી હોય, આ િશëા અમોએ 

તેમને તેમની િશરજોર� માટ° કર� હતી, અને 

િનઃસશંય અમે સાȧુ ંબોલનારા છ�એ.  

اسِعَةٍ 
َ
وْ رَحمَْةٍ وّ

ُ
ْ ذ

ُ
كم

ُ
بّ
َ
 رّ

ْ
ل
ُ
ق
َ
كَ ف ߌُْ

َّ
ذ
َ
اِنْ ك

َ
سُهٗ  ोۚف

ْ
 بَا
ُ
دّ  ߙَُ

َ
وَلا

مُجْرِمِينَْ 
ْ
وْمِ ال

َ
ق
ْ
  ࢿݽَِ ال

(147) છતા ં (અય રɅલૂ!) કદાચને તેઓ તને 

ȩૂઠલાવે તો ȱુ ં કહ° ક° તમારો પરવર�દગાર સવ½ 
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ƥયાિપ દયાį છે, અને તેનો અઝાબ અપરાધી 

લોકો (પર) થી હર�ગજ પાછો ટાળ� શકાશે ન�હ.  

 
َ
نَا وَلا

ُ
ؤ
ۗ
بَا
ٰ
 ا
ٓ َ
نَا وَلا

ْ
َك
ْ

شر
َ
 ا
ٓ
ءَ اللهُ مَا

ۗ
ا
َ
وْ ش

َ
وْا ل

ُ
َك
ْ

شر
َ
َ ا
ْ

ذِޜ
َّ
 ال

ُ
وْل

ُ
سَيَق

ءٍ  ْ
َ

مْنَا ݿِْ شى
َ
بْلِهِمْ  ोۭحَرّ

َ
َ ݿِْ ق

ْ
ذِޜ

َّ
بَ ال

َّ
ذ
َ
لِكَ ك

ٰ
ذ
َ
  ك

ّٰ
ߨَ

سَـنَا
ْ
وْا بَا

ُ
اق
َ
نَا ोۭذ

َ
 ل
ُ
رِجُوْە

ْ
تُخ
َ
مٍ ف

ْ
ْ عِل ْ ݿِّ

ُ
كم

َ
 عِنْد

ْ
 هَل

ْ
ل
ُ
اِنْ  ोۭق

رُصُوْنَ 
ْ َ
 تخ

َ ّ
تُمْ اِلا

ْ
ن
َ
نَّ وَاِنْ ا

َّ
 الظ

َ ّ
بِعُوْنَ اِلا

َّ
ت
َ
  ࣀت

(148) નĥકમા ં જ Ⱥશુર�કો કહ°શે જો અƣલાહ 

ચાહતે તો ન અમે તેનો કાઇં જોડ�દાર બનાવતે ન 

અમારા બાપદાદા; અને ન અમે કોઇ વƨȱનેુ હરામ 

ઠરાવતે; એવીજ ર�તે તેમની પહ°લાનંા લોકો (પણ) 

ȩૂઠલાƥયા કરતા હતા, અહӄ Ʌધુી ક° તેમણે અમારા 
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અઝાબનો ƨવાદ ચાƉયો; ȱુ ંકહ° ક° Ƀુ ંતમાર� પાસે 

કોઇ ìાન (ȶવૂ½કની સા�બતી) છે, (અગર હોય તો) 

તે અમને લાવી દ°ખાડો; (પણ) તમે તો મા́ 

કƣપનાને જ અȵસુરો છો અને તમે કાઇં ન�હ પણ 

ખોȬંુજ બોલો છો.  

 
ُ
ة
َ
بَالِغ

ْ
 ال
ُ
ة
َ
جُّ
ْ
ِ الح

ّٰ ِ
َ

 ߪ
ْ
ل
ُ
جمْعَِينَْ  ोۚق

َ
ْ ا

ُ
ىكم

ٰ
هَد
َ
ءَ ل
ۗ
ا
َ
وْ ش

َ
ل
َ
  ࣁف

(149) (અય રɅલૂ!) ȱુ ંકહ° ક° Ӕતે સૌથી સબળ 

દલીલ અƣલાહની જ છે, માટ° જો તે ચાહ° તો 

ખર°જ તે તમો સવ±ને �હદાયત કર� દ°. 

ا
َ
مَ ھٰذ

َ
 اللهَ حَرّ

َ
نّ
َ
وْنَ ا

ُ
هَد

ْ
ش
َ
َ ي

ْ
ذِޜ

َّ
ُ ال

ُ
ءَكم

ۗ
ا
َ
هَد

ُ
 ش

َ
مّ
ُ
 هَل

ْ
ل
ُ
 ोۚق

 مَعَهُمْ 
ْ
هَد

ْ
ش
َ
 ت
َ
لا
َ
وْا ف

ُ
هِد

َ
اِنْ ش

َ
َ  ोۚف

ْ
ذِޜ

َّ
ءَ ال

ۗ
هْوَا

َ
بِعْ ا

َّ
ت
َ
 ت

َ
وَلا
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مْ ِ
بهِّ ْ ߕَِ خِرَۃِ وَهمُ

ٰ ْ
مِنُوْنَ بِالا

 ߐُْٔ
َ
َ لا

ْ
ذِޜ

َّ
يٰتِنَا وَال

ٰ
ا بِا ߌُْ

َّ
ذ
َ
ك

وْنَ يَعْدِ 
ُ
 ࣂۧل

(150) ȱુ ં કહ° ક° તમે તમારા તે સાëીઓને 

બોલાવો ક° Ȑ આ વƨȱઓુને અƣલાહ° હરામ કર� 

છે એવી સાëી ȶરૂ°; પછ� જો તેઓ સાëી આપે તો 

તેમની સાથે રહ�ને (ȱુ ં તેવી) સાëી ȶરુ�શ ન�હ; 

અને Ȑ લોકો અમાર� આયતોને ȩૂઠલાવે છે તથા 

આખેરત પર ઇમાન રાખતા નથી અને Ȑઓ 

પોતાના પાલનકતા½ના (બીĤઓને) બરોબર�યા 

ગણે છે તેમની મનોવાસનાને અȵસુરȐ ન�હ. 
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ًٔـا ـيْــــ
َ
وْا بِهٖ ش

ُ
ك شرِْ

ُ
 ت
َ ّ
لا
َ
ْ ا

ُ
يْكم

َ
ْ عَل

ُ
كم

ُ
مَ رَبّ

َ
 مَا حَرّ

ُ
ل
ْ
ت
َ
وْا ا

َ
عَال

َ
 ت
ْ
ل
ُ
ق

ِ اِحْسَانًا 
ْ

ޜ
َ
وَالِد

ْ
بِال
َ
قٍ  ोۚوّ

َ
ْ اِمْلا ْ ݿِّ

ُ
دَكم

َ
وْلا

َ
ا ا
ٓ
وْ
ُ
تُل
ْ
ق
َ
 ت
َ
ْ  ोۭوَلا

َ
نُ نح

 ْ
ُ

هم
َ
ْ وَاِيّا

ُ
كم

ُ
ق
ُ
ز ْ
َ
هَرَ مِنهَْا وَمَا  ोۚߘ

َ
 مَا ظ

َ
وَاحِش

َ
ف
ْ
رَߌُا ال

ْ
ق
َ
 ت
َ
وَلا

قَِّ  ोۚبَطَنَ 
ْ
 بِالح

َ ّ
مَ اللهُ اِلا

َ
تىِْ حَرّ

َّ
سَ ال

ْ
ف
َ
وا النّ

ُ
تُل
ْ
ق
َ
 ت
َ
ْ  ोۭوَلا

ُ
لِكم

ٰ
ذ

وْنَ 
ُ
عْقِل

َ
ْ ت

ُ
كم

َّ
عَل
َ
ْ بِهٖ ل

ُ
ىكم

ٰ
  ࣃوَصّ

(151) (અય રɅલૂ!) ȱુ ં કહ° ક° આવો Ɇું વાચંી 

સભંળાɂુ ંક° તમારા પરવર�દગાર° તમારા પર કઇ 

કઇ વƨȱઓુ હરામ કર� છે—(તે આ) ક° તમે કોઇ 

વƨȱનેુ તેની શર�ક બનાવો ન�હ અને મા-ંબાપ 

સાથે નેક� કરો, અને ગર�બાઇ (ના ભય)થી તમાર� 

અવલાદને માર� ન નાખો; અમેજ તમને રોĥ 
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આપીએ છ�એ અને તેમને પણ; તેમજ 

િનલ½જતાભર� વાતો પાસે Ĥઓ ન�હ, પછ� ભલેને 

તે ̆Ɨયë હોય યા Ġપી, અને કોઇ ƥય�ƈતને ક° 

Ȑȵુ ંમાર� નાખɂુ ંઅƣલાહ° હરામ કȻુ¿ છે તેને તમે 

માર� ન નાખો, િસવાય ક° ƛયાયસર હોય; આ છે ક° 

Ȑની તેણે તમને આìા કર� છે ક° કદાચને તમે 

સમજો.  

 
َ ّ
يَتِيْمِ اِلا

ْ
 ال

َ
ا مَال رَߌُْ

ْ
ق
َ
 ت

َ
 وَلا

َ
غ
ُ
 يبَْل

ّٰ
حْسَنُ ߨَ

َ
تىِْ هىَِ ا

َّ
بِال

 
ٗ
ە
َّ
د
ُ
ش
َ
قِسْطِ  ोۚا

ْ
انَ بِال

َ ْ
مِيز

ْ
 وَال

َ
يْل

َ
ك
ْ
وا ال

ُ
وْف
َ
سًا  ोۚوَا

ْ
ف
َ
 ن

ُ
ف
ّ
ِ
َ
كل
ُ
 ن
َ
لا

 وُسْعَهَا
َ ّ
  ोۚاِلا

ٰ
رْبى

ُ
ا ق
َ
نَ ذ

َ
وْ كا

َ
وْا وَل

ُ
اعْدِل

َ
تُمْ ف

ْ
ل
ُ
ا ق
َ
وَبِعَهْدِ  ोۚوَاِذ

وْا
ُ
وْف
َ
ْ بِ  ोۭاللهِ ا

ُ
ىكم

ٰ
ْ وَصّ

ُ
لِكم

ٰ
رُوْنَ ذ

َّ
ك
َ
ذ
َ
ْ ت

ُ
كم

َّ
عَل
َ
  ࣄۙهٖ ل
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(152) અને અનાથોના માલ પાસે Ĥઓ ન�હ 

િસવાય ક° સદિનƧઠાથી, Ԍયા ં Ʌધુી ક° તેઓ 

ƥયવહા�રક શ�ƈત (Ȼવુાવƨથા)એ પહҭચી ન Ĥય; 

અને ƛયાયȶવૂ½ક ȶરૂ°ȶરૂા ંતોલ અને માપ આપો. 

અમે કોઇ ƥય�ƈતને તેના ગĤ ઉપરાતં તકલીફ 

આપતા નથી; અને Ԍયાર° તમે (કોઇના પëકાર 

બનીને) બોલો તો તેમા ં ƛયાય કરો, પછ� ભલેને 

(િવĮƚધ પë) તમારા નĥકના સગામાથંી (ક°મ ન) 

હોય, અને અƣલાહ સાથેનો કરાર ȶરૂો કરો; આ 

એજ છે ક° Ȑની અƣલાહ° તમને આìા કર� છે ક° 

કદાચને તમે બોધ ˴હણ કરો. 
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َ
قِـيْماً ف

َ
اݹِْ مُسْت ا صرَِ

َ
 ھٰذ

َ
نّ
َ
 وَا

ُ
بِعُوْە

َّ
  ोۚات

َ
ـبُل

ُ
بِعُوا السّ

َّ
ت
َ
 ت
َ
وَلا

ْ ݽَْ سَبِيْلِهٖ   بِكمُ
َ
ق
َ
رّ
َ
تَف
َ
ْ  ोۭف

ُ
كم

َّ
عَل
َ
ْ بِهٖ ل ىكمُ

ٰ
ْ وَصّ لِكمُ

ٰ
ذ

وْنَ 
ُ
ق
َ
تّ
َ
  ࣅت

(153) અને Ĥણી લોક° આજ મારો સીધો રƨતો છે 

માટ° તેȵુ ંઅȵસુરણ કરો, અને (બીĤ) માગҴ પર 

ચાલો ન�હ, કારણ ક° તે તમને તે (અƣલાહ)ના 

માગ½ પરથી િવȣટૂા પાડ� દ°શે; આ છે Ȑની તેણે 

તમને આìા આપી છે ક° કદાચને તમે ȸરૂાઇ 

કરતા બચો. 

 
ً
صِيْلا

ْ
ف
َ
حْسَنَ وَت

َ
 ا
ٓ
ذِيْ

َّ
 ال

َ
اَمًا ޱَ

َ
كِتٰبَ تم

ْ
يْنَا مُوْسىَ ال

َ
ت
ٰ
 ا
َ
مّ
ُ
ث

 
مْ ߐُْٔ ِ

ءِ رَبهِّ
ۗ
ا
َ
هُمْ بِلِق

َّ
عَل
َّ
 ل
ً
رَحمَْة

َ
ى وّ

ً
هُد

َ
ءٍ وّ ْ

َ
ّ شى ِ

ُ
كل

ّ
  ࣆۧمِنُوْنَ لِ
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(154) પછ� અમોએ Ⱥસૂાને એવી �કતાબ અપ½ણ 

કર� ક° Ȑ સદાચાર�ઓ ઉપર (અમાર� બëીશો) 

ȶણૂ½ કરનાર� અને દર°ક બાબતનો ȣલુાસો 

કરનાર� અને �હદાયત તથા રહ°મત પણ હતી ક° 

કદાચને તેઓ પોતાના પરવર�દગારની હȩૂરમા ં

ઉભા રહ°વા (ની બાબત) ઉપર ̒ƚધા રાખે.  

ا كتِٰ 
َ
ْ وَھٰذ

ُ
كم

َّ
عَل
َ
وْا ل

ُ
ق
َّ
 وَات

ُ
بِعُوْە

َّ
ات
َ
نٰهُ مُبرٰكٌَ ف

ْ
ل َ
ْ
ߝ
َ
بٌ ا

حمَُوْنَ  ْ   ࣇۙߖُ

(155) અને આ �કતાબ (Ȣુરઆન) ક° Ȑ અમોએ 

ઉતાર� છે તે બરકતવાળ� છે, માટ° તમે તેને 

અȵસુરો અને ડરતા રહો ક° કદાચને તમારા પર 

દયા કરવામા ંઆવે. 
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كِ 
ْ
 ال

َ
ل ِ

ْ
ߝ
ُ
 ا
ٓ
اَ
َ ّ
ا اِنم

ٓ
وْ
ُ
وْل
ُ
ق
َ
نْ ت

َ
بْلِنَاا

َ
تَينِْ ݿِْ ق

َ
ىِٕف
ۗ
وَاِنْ  ो۠تٰبُ ޱَٰ طَا

فِلِينَْ 
ٰ
غ
َ
مْ ل ا ݽَْ دِرَاسَتهِِ

َ
نّ
ُ
  ۙࣈك

(156) ક° (તમને એમ) કહ°વાȵુ ં(કારણ ન મળે) ક° 

અમાર� પહ°લા ંબે ટોળા ંપરજ �કતાબ ઉતારવામા ં

આવી હતી, અને અમે જĮર તેના પઢવા 

પઢાવવાથી અĤણ હતાઃ  

وْ 
َ
وْا ل

ُ
وْل
ُ
ق
َ
وْ ت
َ
ي مِنهُْمْ  ا

ٰ
هْد
َ
 ا
ٓ
ا
َ
نّ
ُ
ك
َ
كِتٰبُ ل

ْ
يْنَا ال

َ
 عَل

َ
ل ِ

ْ
ߝ
ُ
 ا
ٓ
ا
َّ
ن
َ
 ोۚا

 
ٌ
رَحمَْة

َ
ى وّ

ً
ْ وَهُد

ُ
بِّكم

َ
ْ رّ  ݿِّ

ٌ
نَة ْ بَيِّ

ُ
ءَكم

ۗ
 جَا

ْ
د
َ
ق
َ
مُ  ोۚف

َ
ل
ْ
ظ
َ
نَْ ا

َ
فم

 عَنهَْا
َ

ف
َ
يٰتِ اللهِ وَصَد

ٰ
بَ بِا

َّ
ذ
َ
َ  ोۭممِنَّْ ك

ْ
ذِޜ

َّ
جْزِي ال

َ
سَن

 
ۗ
يٰتِنَا سُوْ

ٰ
وْنَ ݽَْ ا

ُ
وْنَ يَصْدِف

ُ
ا يَصْدِف ْ

ُ
ߏ

َ
ابِ بمِاَ كا

َ
عَذ

ْ
  ࣉءَ ال
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(157) અથવા એમ કહ°વા લાગો ક° કદાચને 

અમારા પર �કતાબ ઉતારવામા ંઆવતે તો અમે 

તેમના કરતાયં વધાર° �હદાયત મેળવનારા થઇ 

જતે; હવે તો તમારા પરવર�દગાર પાસેથી ̆Ɨયë 

દલીલ તથા �હદાયત તથા દયા આવી ȧકૂ� છે, તે 

છતા ંતેના કરતા ંવધાર° Ħલમગાર કોણ હશે ક° Ȑ 

અƣલાહની આયતોને ȩૂઠલાવે અથવા તેનાથી 

મોȯંુ ફ°રવે? નĥકમા ં અમે તે લોકોને ક° Ȑઓ 

અમાર� આયતોથી મોȯંુ ફ°રવે છે તેમના ં મҭઢા 

ફ°રવવાના કારણે ȸરૂ� િશëાનો બદલો આપીɃુ.ં  

وْ 
َ
 ا
ُ
ة
َ
ك ىِٕۗ
ٰ
مَل
ْ
تِـيهَمُُ ال

ْ َ
نْ تا

َ
 ا
ٓ َ ّ
رُوْنَ اِلا

ُ
 ينَْظ

ْ
تىَِ  هَل

ْ
وْ يَا

َ
كَ ا

ُ
َ رَبّ تىِ

ْ
يَا

يٰتِ رَبِّكَ 
ٰ
 ا

ُ
سًا  ोۭبَعْض

ْ
ف
َ
عُ ن
َ
 يَنْف

َ
يٰتِ رَبِّكَ لا

ٰ
 ا

ُ
تىِْ بَعْض

ْ
مَ يَا ߐَْ
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 اِيمْاَنهِاَ 
ٓ سَبَتْ فيِْ

َ
وْ ك

َ
 ا
ُ
بْل

َ
مَنَتْ ݿِْ ق

ٰ
نْ ا

ُ
ك
َ
ْ ت

َ
اِيمْاَنهُاَ لم

ا يرًْ
َ
 مُنْتَظِرُوْنَ  ोۭخ

َ
ا اِنّا

ٓ
تَظِرُوْ

ْ
لِ ان

ُ
  ࣊ق

(158) (અય રɅલૂ!) હવે Ƀુ ંતેઓ એની રાહ ȩુએ 

છે ક° તેમની પાસે ફ�રƦતા આવે અથવા તારો 

પરવર�દગાર (પોતે) આવે અથવા તારા 

પરવર�દગારની ક°ટલીક િનશાનીઓ આવે ? Ȑ 

�દવસે તારા પરવર�દગારની ક°ટલીક િનશાનીઓ 

આવી પહҭચશે (તે �દવસે) કોઇ ƥય�ƈતને તેȵુ ં

ઇમાન લાવɂુ ંલાભ પહҭચાડશે ન�હ, િસવાય ક° Ȑ 

પહ°લાથંી ઇમાન લઇ આવી હોય અથવા તેણે તે 

ઇમાન વડ° નેક કમાણી કર� હોય; ȱુ ં કહ° ક° તમે 

રાહ જોયા કરો અમે પણ રાહ જોઇએ છ�એ.   
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ءٍ  ْ
َ

سْتَ مِنهُْمْ فيِْ شى
َّ
ا شِيَعًا ل ْ

ُ
ߏ

َ
وْا دِيْنهَُمْ وَكا

ُ
ق
َ
رّ
َ
َ ف

ْ
ذِޜ

َّ
 ال
َ
 ोۭاِنّ

 
َ
مّ
ُ
 اللهِ ث

َ
ْ اِلى

ُ
مْرُهم

َ
 ا
ٓ
َا
َ ّ
وْنَ اِنم

ُ
عَل
ْ
ا يَف ْ

ُ
ߏ

َ
ُمْ بمِاَ كا ئهُ بِّ

َ
  ࣋ينُ

(159) બેશક તે લોકો ક° Ȑઓએ પોતાના ધમ½મા ં

ફાટĬટ પાડ� છે અને (ȩુદા ȩુદા) પથંો થઇ ગયા 

છે તેમની સાથે તને કાઇં લાગȱુ ંવળગȱુ ંનથી; 

તેમનો મામલો અƣલાહના હાથમા ં છે પછ� તે 

તેમને Ȑ તેઓ કરતા હતા તેનાથી વાક°ફ કરશે.  

الِهَاݿَْ 
َ
مْث
َ
هٗ عَشرُْ ا

َ
ل
َ
سََـنَةِ ف

ْ
ءَ بِالح

ۗ
  ोۚ جَا

َ
لا
َ
ةِ ف

َ
ئ يِّ

َ
ءَ بِالسّ

ۗ
وَݿَْ جَا

مُوْنَ 
َ
ل
ْ
 يظُ

َ
ْ لا

ُ
هَا وَهم

َ
ل
ْ
 مِث

َ ّ
ى اِلا

ٓ
زٰ ْ
ُ
  ࣌يج

(160) Ȑ એક નેક� લાવશે તેના માટ° તેનાજ 

Ȑવો દસ ગણો (બદલો) છે, અને Ȑ એક બદ� 
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લાવશે તેને તેના Ȑવી (એકજ) સĤ કરવામા ં

આવશે અને તેમના ઉપર અƛયાય કરવામા ં

આવશે ન�હ.  

قِيْمٍ 
َ
سْت

ُ
اطٍ مّ  اِليٰ صرَِ

ٓ ْ ىنىِْ رَبىِّ
ٰ
نىِْ هَد

َّ
 اِن

ْ
ل
ُ
 ोق

َ
ة
َّ
ل ॹ دِيْنًا قِــيَماً مِّ

ا
ً
هِيْمَ حَنِيْف كينَِْ  ोۚاِߕْٰ مُشرِْ

ْ
نَ ݿَِ ال

َ
  ࣍وَمَا كا

(161) (અય રɅલૂ!) ȱુ ં કહ° ક° બેશક મને મારા 

પરવર�દગાર° સƛમાગ½ની �હદાયત કર� છે, (તે ધમ½ 

તરફ ક° Ȑ) સƗય ધમ½ એકજ અƣલાહને માનનારા 

ઇ̈ાહ�મનો હતો, અને તે Ⱥશુર�કો માહં°નો ન હતો.  

مِينَْ 
َ
عٰل
ْ
ِ رَبِّ ال ِܾ اَتىِْ 

َ
يَْايَ وَمم

َ
سُكيِْ وَمح

ُ
تىِْ وَن

َ
 صَلا

َ
 اِنّ

ْ
ل
ُ
  ۙ࣎ق
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(162) ȱુ ં કહ° ક° િનઃસશંય માર� નમાઝ તથા 

ધાિમ�ક �˲યાઓ અને માĮં ĥવɂુ ં તથા મરɂુ ં

સઘળ� ȳુિનયાઓના પાલનકતા½ અƣલાહના જ 

માટ° છે.  

هٗ 
َ
يْكَ ل ِ

َ
 شر

َ
مُسْلِـمِينَْ  ोۚلا

ْ
 ال
ُ
ل
َ
وّ
َ
نَا ا
َ
مِرْتُ وَا

ُ
لِكَ ا

ٰ
  ࣏وَبِذ

(163) Ȑનો કોઇ શર�ક નથી; અને તે Ⱥજુબનો 

મને Ɇકુમ આપવામા ં આƥયો છે, અને Ɇું 

(અƣલાહની) તાબેદાર� કરનારાઓ માહં°નો પહ°લો 

Ġં. 
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ءٍ  ْ
َ

 شى
ّ
ِ
ُ

 كل
ُ
هُوَرَبّ

َ
 وّ
ً
بْݸِْ رَبّا

َ
يرَْ اللهِ ا

َ
غ
َ
 ا
ْ
ل
ُ
  ोۭق

ُ ّ ُ
سِبُ كل

ْ
ك
َ
 ت
َ
وَلا

يهْاَ
َ
 عَل

َ ّ
سٍ اِلا

ْ
ف
َ
رٰي ोۚن

ْ
خ
ُ
رَ ا

ْ
ز  وِّ

ٌ
رُ وَازِرَۃ ِ

َ
 ߛ

َ
ْ  ोۚوَلا

ُ
 اِليٰ رَبِّكم

َ
مّ
ُ
ث

نْتُمْ فِيْ 
ُ
ْ بمِاَ ك

ُ
كم

ُ
ئ بِّ
َ
يُن
َ
ْ ف

ُ
رْجِعُكم

َ
وْنَ مّ

ُ
تَلِف

ْ َ
  ࣐هِ تخ

(164) કહ° ક° Ƀુ ં Ɇુ ંઅƣલાહ િસવાય કોઇ બીĤ 

પરવર�દગારની શોધ કĮં Ԍયાર° ક° તેજ દર°ક 

વƨȱનુો પાલનહાર છે? અને કોઇ ƥય�ƈત કોઇ 

ȢુȢૃƗય કરતી નથી પણ પોતાના જ (ȵકુસાન) માટ° 

(કર° છે), અને કોઇ (કરણીનો) બોજો әચકનારા 

બીĤનો બોજો әચકશે ન�હ, પછ� તમો સવ±ȵુ ં

તમારા પરવર�દગારની હȩૂરમા ંપાĠં ફરɂુ ંથશે, 
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પછ� Ȑ બાબતમા ંતમે મતભેદ કયા½ કરતા હતા 

તેનાથી તે તમને Ĥણકાર કર� દ°શે. 

 
َ
وْق

َ
ْ ف

ُ
كم

َ
عَ بَعْض

َ
رْضِ وَرَف

َ ْ
 الا

َ
ف ىِٕۗ

ٰ
ل
َ
ْ خ

ُ
كم

َ
ذِيْ جَعَل

َّ
وَهُوَال

 ْ
ُ

ىكم
ٰ
ت
ٰ
 ا
ٓ
ْ فيِْ مَا

ُ
وَكم

ُ
يَبْل

ّ
يْعُ  ोۭبَعْضٍ دَرَجٰتٍ لِ كَ سرَِ

َ
 رَبّ

َ
اِنّ

ابِ 
َ
عِق
ْ
حِيْمٌ  ोॻال

َ
وْرٌ رّ

ُ
ف
َ
غ
َ
هٗ ل
َّ
 ࣑ۧوَاِن

(165) અને તે (અƣલાહ) એજ તો છે Ȑણે તમને 

ȶƘૃવીના (એક પછ� એક) મા�લક બનાƥયા છે અને 

તમારા માનંા ક°ટલાકોના ક°ટલાકો પર દરƏĤ 

әચા કયા½ છે ક° Ȑથી Ȑ (નેઅમત) તમને આપી 

છે તેમા ં તમાર� કસોટ� કર°; બેશક તારો 
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પરવર�દગાર ઝડપી િશëા આપનારો છે, અને 

બેશક તે મોટો ëમાવાન (અને) દયા કરનાર છે.  
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 Ʌરૂએ અઅરાફ / سورة الأعراف

حِيْمِ 
َ
نِ الرّ حمْٰ

َ
 بِسْمِ اللهِ الرّ

અƣલાહના નામથી (શĮ કĮં Ġં) Ȑ ઘણો મહ°રબાન 

(Ȣૃપાį), બɆજુ રહ°મ (દયા) વાળો છે. 

صۗ 
ۗ
مّ
ۗ
  ۚ࠭ال

(1) અ�લફ લામ મીમ સાદ. 

نْهُ لِتُنْذِرَ بِهٖ   مِّ
ٌ
رِكَ حَرَج

ْ
نْ فيِْ صَد

ُ
 يكَ

َ
لا
َ
يْكَ ف

َ
 اِل

َ
ل ِ

ْ
ߝ
ُ
كتِٰبٌ ا

مِنِينَْ 
ْ
مُؤ
ْ
رٰي لِل

ْ
  وَذِك

(2) (અય રɅલૂ!) આ �કતાબ તારા પર (અƣલાહ 

તરફથી) ઉતારવામા ં આવી છે માટ° (ખબરદાર) 

તારા મનમા ં તે (ની સƗયતા) િવષે કોઇ ̆કારનો 
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સદં°હ ઉƗપđ થવા પામે ન�હ અને આ એ માટ° 

(ઉતારવામા ં આવી છે) ક° ȱુ ં તે Ďારા (લોકોને) 

ડરાવે અને ઇમાન લાવનારાઓ માટ° તે બોધપાઠ 

બને. 

بِعُوْا ݿِْ دُوْنِهٖٓ 
َّ
ت
َ
 ت
َ
ْ وَلا

ُ
بِّكم

َ
ْ رّ ْ ݿِّ

ُ
يْكم

َ
 اِل

َ
ل ِ

ْ
ߝ
ُ
 ا
ٓ
بِعُوْا مَا

َّ
اِت

ءَ 
ۗ
وْلِيَا

َ
  ोۭا

َ
ذ
َ
ا ت
َ
 مّ
ً
لِيْلا

َ
رُوْنَ ق

َّ
  ك

(3) (અય લોકો !) તમાર� પાસે તમારા 

પરવર�દગાર તરફથી Ȑ કાઇં ઉતારવામા ંઆƥȻુ ં

છે તેને અȵસુરો અને અƣલાહને Ⱥકૂ� બીĤ 

Ⱥરુƞબીઓȵુ ં અȵકુરણ કરો ન�હ; (ખર°જ) તમે 

ઘણો થોડો બોધ ˴હણ કરો છો.  
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سُـنَا بَيَا
ْ
ءَهَا بَا

ۗ
اَ
َ
نهَٰا فج

ْ
ك
َ
هْل
َ
رْيَةٍ ا

َ
ْ ق ْ ݿِّ ْ وَكمَ

ُ
وْ هم

َ
 ا
ً
تا

وْنَ 
ُ
ل ىِٕ
ۗ
ا
َ
  ࠰ق

(4) અને ક°ટલીયે વƨતીઓનો અમે નાશ કર� 

ȧðૂા છ�એ. પછ� અમારો અઝાબ તેમના ઉપર 

રાતના સમયે (ઓચӄતો) આવી પડÈો હતો અથવા 

(�દવસમા ં ક°) Ԍયાર° તેઓ બપોરના આરામમા ં

હતા. 

 
ُ
ال
َ
نْ ق

َ
 ا
ٓ َ ّ
 اِلا

ٓ
سُـنَا

ْ
ْ بَا

ُ
ءَهم

ۗ
 جَا

ْ
نَ دَعْوٰىهُمْ اِذ

َ
اَ كا

َ
ا فم

َ
نّ
ُ
 ك
َ
ا اِنّا

ٓ
وْ

لِـمِينَْ 
ٰ
  ࠱ظ
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(5) પછ� Ԍયાર° તેમના પર અમારો અઝાબ 

આƥયો Ɨયાર° તેમનો પોકાર "અમે બેશક 

Ħલમગાર હતા" એ િસવાય બીજો કાઇં ન હતો. 

مُرْسَلِينَْ 
ْ
نَّ ال

َ
َـل ٔ سْــــ

َ
ن
َ
يهِْمْ وَل

َ
 اِل
َ
رْسِل

ُ
َ ا
ْ

ذِޜ
َّ
نَّ ال

َ
َـل ٔ سْــــ

َ
ن
َ
ل
َ
  ࠲ۙف

(6) માટ° અમે તેમનાથી જĮર સવાલ કર�Ƀુ ં ક° 

Ȑમના તરફ રɅલૂો મોકલવામા ંઆƥયા હતા અને 

રɅલૂોને પણ અમે અવƦય ȶછૂ�Ƀુ ં

بِينَْ  ىِٕ
ۗ
ا
َ
ا غ
َ
نّ
ُ
مَا ك

َ
مٍ وّ

ْ
يهِْمْ بِعِل

َ
نَّ عَل

َ
صّ
ُ
نَق
َ
ل
َ
  ࠳ف

(7) પછ� અમે (તેમના કર°લા ȢૃƗયો) તેમને 

ìાનȶવૂ½ક અવƦય વણ½વી સભંળાવીɃુ,ં અને અમે 

(કોઇ પણ વખતે) ગેરહાજર ન હતા. 
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ُ
قَّ
ْ
ذِۨ الح مَىِٕ

نُ ߐَْ
ْ
وَز
ْ
ُ  ोۚوَال

ُ
كَ هم ىِٕ

ۗ ٰ
ول
ُ
ا
َ
تْ مَوَازِيْنُهٗ ف

َ
ل
ُ
ق
َ
نَْ ث

َ
فم

لِحُوْنَ 
ْ
مُف
ْ
  ࠴ال

(8) અને તે �દવસે (કમ½નો) તોલ ƛયાય ȶવૂ½કનો 

જ હશે. માટ° Ȑની (નેક�ઓનો તોલ) ભાર° થશે 

તેઓજ સફળતા પામશે. 

 
ۗ ٰ
ول
ُ
ا
َ
تْ مَوَازِيْنُهٗ ف

َّ
ف
َ
سَهُمْ بمِاَ وَݿَْ خ

ُ
ف
ْ
ن
َ
ا ا
ٓ
وْ سرُِ

َ
َ خ

ْ
ذِޜ

َّ
كَ ال ىِٕ

لِمُوْنَ 
ْ
يٰتِنَا يَظ

ٰ
ا بِا ْ

ُ
ߏ

َ
  ࠵كا

(9) અને Ȑમનો (નેક�ઓનો) તોલ હલકો થશે 

તેઓ એજ છે ક° Ȑમણે અમાર� િનશાનીઓ સાથે 

અƛયાયથી વત½વાના કારણે (પોતેજ) પોતાȵુ ં

ȵકુસાન કȻુ¿ છે. 
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رْضِ وَ
َ ْ
ْ فيِ الا

ُ
كم

ٰ
نّ
َّ
 مَك

ْ
د
َ
ق
َ
 وَل

َ
ْ فِيهْاَ مَعَايشِ

ُ
كم

َ
نَا ل

ْ
 ोۭجَعَل

رُوْنَ 
ُ
ك
ْ
ش
َ
ا ت
َ
 مّ
ً
لِيْلا

َ
  ࠶ۧق

(10) અને (અય આદમની અવલાદ!) ખર°જ 

અમોએ તમને ધરતી પર અિધકારો આƜયા ંઅને 

તેમા ં તમારા માટ° ĥવન (ભરણ પોષણ)ના 

સાધનો Ⱥðૂા છે; છતા ંતમે ઘણો ઓછો આભાર 

માનો છો. 

 
َ
 صَوّ

َ
مّ
ُ
ْ ث

ُ
نٰكم

ْ
ق
َ
ل
َ
 خ
ْ
د
َ
ق
َ
وْا وَل

ُ
د ةِ اسجُْ

َ
ك ىِٕۗ
ٰ
مَل
ْ
نَا لِل

ْ
ل
ُ
 ق
َ
مّ
ُ
ْ ث

ُ
كم

ٰ
رْن

دَمَ 
ٰ
 اِبْلِيْسَ  ोॼلاِ

ٓ َ ّ
ا اِلا

ٓ
وْ
ُ
سَجَد

َ
َ  ोۭف

ْ
جِدِޜ

ٰ
َ السّ نْ ݿِّ

ُ
ْ يكَ

َ
  ࠷لم

(11) અને ખર°ખર અમોએ તમને પૈદા કયા½ પછ� 

તમાર� Ʌરૂતો ઘડ� કાઢ�, પછ� અમોએ 
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ફ�રƦતાઓને ફરમાƥȻુ ં ક° આદમને િસજદો કરો. 

Ȑથી સવ±એ િસજદો કયҴ િસવાય ઇƞલીસના; તે 

િસજદો કરનારાઓ માહં°નો ન હતો. 

كَ 
ُ
مَرْت

َ
 ا
ْ
 اِذ

َ
سْجُد

َ
 ت
َ ّ
لا
َ
 مَا مَنَعَكَ ا

َ
ال

َ
نْهُ  ोۭق يرٌْ مِّ

َ
نَا خ

َ
 ا
َ
ال

َ
 ोۚق

تَهٗ ݿِْ طِينٍْ 
ْ
ق
َ
ل
َ
خ
َ
رٍ وّ

َ
تَنىِْ ݿِْ نّا

ْ
ق
َ
ل
َ
  ࠸خ

(12) (Ȑથી અƣલાહ°) ફરમાƥȻુ ં ક° Ԍયાર° મҪ તને 

(િસજદો કરવાની) આìા કર� Ɨયાર° તને કઇ 

વƨȱએુ િસજદો કરતા ંઅટકાƥયો ? તેણે અરજ કર� 

ક° Ɇું તે (આદમ)ના કરતા ં ̒ેƧઠ Ġં, તҪ મને 

અ�Ɗનમાથંી પૈદા કયҴ છે અને તેને માટ�માથંી 

પૈદા કયҴ છે. 
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ْ
رُج

ْ
اخ
َ
َ فِيهْاَ ف

َ
برّ
َ
تَك
َ
نْ ت

َ
كَ ا

َ
وْنُ ل

ُ
اَ يكَ

َ
اهْبِطْ مِنهَْا فم

َ
 ف
َ
ال

َ
 ق

 َ
ْ

غِرِޜ
ٰ
كَ ݿَِ الصّ

َّ
  ࠹اِن

(13) તેણે ફરમાƥȻુ ંȱુ ંતે (ƨવગ½)માથંી નીચે ઉતર, 

કારણ ક° તને આ લાયક નથી ક° ȱુ ંઅહӄ ગવ½ કર° 

માટ° ȱુ ંનીકળ� Ĥ, ખર°ખર ȱુ ંહલકટો માહં°નો છે. 

وْنَ 
ُ
مِ يبُْعَث  اِليٰ ߐَْ

ٓ ظِرْنىِْ
ْ
ن
َ
 ا
َ
ال

َ
  ࠺ق

(14) તેણે અરજ કર� ક° Ȑ �દવસે લોકો (ને પાછા 

સĥવન કર�) ઉભા કરવામા ં આવશે તે �દવસ 

Ʌધુીની મને મોહલત આપ. 

 َ
ْ

رِޜ
َ
مُنْظ

ْ
كَ ݿَِ ال

َّ
 اِن

َ
ال

َ
  ࠻ق
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(15) ફરમાƥȻુ ં બેશક ȱુ ં મોહલત 

મેળવનારાઓમાથંી છે. 

قِيْمَ 
َ
مُسْت

ْ
اطَكَ ال هُمْ صرَِ

َ
 ل
َ
نّ
َ
عُد

ْ
ق
َ َ
نىِْ لا

َ
وَيْت

ْ
غ
َ
 ا
ٓ
بِمَا

َ
 ف
َ
ال

َ
  ࠼ۙق

(16) તેણે અરજ કર� ક° તҪ Ȑ લોકો થક� મને 

Ȥમુરાહ કયҴ છે Ɇું પણ િનસશંય તારા સƛમાગ½ 

ઉપર તે લોકોને (Ȥમુરાહ�મા ંનાખવા) માટ° જĮર 

તાક�ને બેસી રહ�શ. 

يمْاَنهِِمْ 
َ
فِهِمْ وَݽَْ ا

ْ
ل
َ
مْ وَݿِْ خ يْدِيهِْ

َ
 بَينِْ ا

ْۢ ُمْ ݿِّ تِيَنهَّ
ٰ َ
 لا

َ
مّ
ُ
ث

لِهِمْ  ىِٕ
ۗ
ا َ
َ
  ोۭوَݽَْ شم

ُ
د ِ
َ
 تج

َ
َ وَلا

ْ
كِرِޜ

ٰ
ْ ش

ُ
َهم ثرَ

ْ
ك
َ
  ࠽ا

(17) પછ� તેમની પાસે તેમની સામેથી તથા પીઠ 

પાછળથી તથા જમણી બાȩુથી તથા ડાબી 
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બાȩુથી (એમ ચાર° તરફથી) તેમને (Ȥમુરાહ�મા ં

નાખવા માટ°) અવƦય આવીશ; અને ȱુ ંતેઓમાથંી 

ઘણાઓને આભાર માનનારા જોશે ન�હ. 

حُوْ 
ْ
د
َ
ءُوْمًا مّ

ْ
 مِنهَْا مَذ

ْ
رُج

ْ
 اخ

َ
ال

َ
بِعَكَ مِنهُْمْ  ोۭرًاق

َ
مَنْ ت

َ
ل

جمْعَِينَْ 
َ
ْ ا

ُ
مَ مِنْكم

َ
َـنَّ جَهَنّ ٔ ــــ

َ
مْل
َ َ
  ࠾لا

(18) (અƣલાહ°) ફરમાƥȻુ ંȱુ ંઅહӄથી અપમાિનત 

(અને) હડȴતૂ થઇને ચાƣયો Ĥ; (પછ�) તેઓમાથંી 

Ȑ (કોઇ) તારા અȵયુાયી બનશે તો Ɇું પણ તમો 

સવ½થી ખર°ખર જહđમ ભર� નાખીશ. 

دَمُ 
ٰ ٓ
  وَيٰا

َ
تُماَ وَلا

ْ
 ݿِْ حَيْثُ شِـئ

َ ُ
كلا

َ
 ف
َ
ة
َ
نَّ
ْ
وْجُكَ الج

َ
تَ وَز

ْ
ن
َ
نْ ا

ُ
اسْك

لِـمِينَْ 
ّٰ
وْنَا ݿَِ الظ

ُ
تَك

َ
 ف
َ
جَرَۃ

َّ
رَبَا هٰذِەِ الش

ْ
ق
َ
  ت
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(19) અને અય આદમ ! ȱુ ં તથા તાર� પƗની 

જđતમા ં િનવાસ કરો; અને Ԍયા ં Ԍયાથંી તમાĮં 

મન ચાહ° ખાઓ, અને આ ɂëૃ પાસે જશો ન�હ, 

ન�હ તો તમે બđે ઝા�લમો માનંા થઇ જશો. 

هُمَا مَا وٗرِيَ عَنهُْمَا ݿِْ 
َ
يْطٰنُ لِيُبْدِيَ ل

َّ
هُمَا الش

َ
 ل

َ
وَسْوَس

َ
ف

نْ 
َ
 ا
ٓ َ ّ
جَرَۃِ اِلا

َّ
مَا ݽَْ هٰذِەِ الش

ُ
ك
ُ
مَا رَبّ

ُ
ىك  مَا نهَٰ

َ
ال

َ
مَا وَق تهِِ

ٰ
سَوْا

 َ
ْ

لِدِޜ
ٰ ْ
وْنَا ݿَِ الخ

ُ
ك
َ
وْ ت
َ
ينِْ ا

َ
ك
َ
وْنَا مَل

ُ
ك
َ
  ࡀت

(20) પછ� શૈતાને તે બđેના મનમા ં વસવસો 

નાƉયો ક° Ȑથી તે બđેના ȤƜુત ભાગો ક° Ȑ તે 

બđે (ની નજર)થી Ġપા હતા તે તેમના પર Ĥહ°ર 

કર� નાખે, અને કɖુ ંક° તમારા મા�લક° તમને આ 
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ɂëૃ (પાસે જવા)ની મનાઇ કર� નથી પણ (મા́) 

એ માટ° ક° ðાયં તમે બđે ફ�રƦતાઓ બની Ĥઓ, 

અથવા અમર રહ°નારાઓ માનંા થઇ Ĥઓ. 

صِحِينَْ 
ٰ
مِنَ النّ

َ
مَا ل

ُ
ك
َ
ْ ل
ّ
 اِنىِ
ٓ
هُمَا اسمََ

َ
  ࡁۙوَق

(21) અને તેણે બđે આગળ સોગદં ખાધા ક° 

િનઃસશંય Ɇું તમારા Ƀભેુƍછકો માહં°નો Ġં. 

رُوْرٍ 
ُ
ىهُمَا بِغ

ّٰ
ل
َ
د
َ
  ोۚف

ٰ
هُمَا سَوْا

َ
تْ ل

َ
 بَد

َ
جَرَۃ

َّ
ا الش

َ
اق
َ
ا ذ

َ
مّ
َ
ل
َ
تهُمَُا ف

ةِ 
َ
نَّ
ْ
رَقِ الج

َ
مَا ݿِْ وّ يهِْ

َ
نِ عَل

ٰ
صِف

ْ َ
ا يخ

َ
  ोۭوَطَفِق

ٓ
مَُا وَنَادٰىهُمَا رَبهُّ

يْطٰنَ 
َّ
 الش

َ
 اِنّ

ٓ
مَا
ُ
ك
َّ
 ل
ْ
ل
ُ
ق
َ
جَرَۃِ وَا

َّ
مَا الش

ُ
ك
ْ
مَا ݽَْ تِل

ُ
نهْكَ

َ
ْ ا

َ
لم
َ
ا

بِينٌْ 
ُ
 مّ
ٌ
وّ
ُ
مَا عَد

ُ
ك
َ
  ࡂل



HOME | Ȣુરઆને મĥદ (પારા-8) -66 | VISIT US 

(22) અને આવી ર�તે છેતરપӄડ�થી તેમને (તે 

મનાઇ કર°ɀુ ંફળ ખાવા તરફ વાƤયા), પછ� Ȑવા 

તે બđેએ તે ɂëૃ (ના ંફળ)ને ચાƉȻુ ં(ક° તેજ વેળા) 

તેમના ȤƜુત ભાગો તેમના પર Ĥહ°ર થઇ ગયા, 

અને તેઓ જđતના ં (ɂëૃોના) પાદંડા ંએક ઉપર 

એક પોતાના (શર�ર) ને સતંાડવા લાƊયા; અને 

તેમના પરવર�દગાર° તેમને પોકાર�ને કɖુ ંક° Ƀુ ંમҪ 

તમો બđેને આ ɂëૃ (પાસે જવા)ની મના કર� ન 

હતી, અને શૈતાન તમારો ȣƣુલો ȳુƦમન છે એ 

તમને કહ� દ�ȴુ ંન હȱ ુ?ં  

سَـنَا
ُ
ف
ْ
ن
َ
 ا
ٓ
مْنَا

َ
ل
َ
نَا ظ

َ
 رَبّ

َ
الا

َ
نَا  ो۫ق حمَْ ْ نَا وَߖَ

َ
فِرْ ل

ْ
غ
َ
ْ ت

َ ّ
وَاِنْ لم

 َ
ْ

ޜ سرِِ
ٰ ْ
 ݿَِ الخ

َ ّ وْޛَ
ُ
نَك
َ
  ࡃل
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(23) બđેએ અરજ કર� ક° અય અમારા 

પરવર�દગાર! અમો બđેએ અમારા પોતાના પર 

Ħƣમ કયҴ છે, અને જો ȱુ ંઅમને માફ ન�હ કર° 

અને અમારા પર દયા ન�હ કર° તો અમે ખર°ખર 

હાિન ભોગવનારાઓ માનંા થઇ જઇɃુ.ં 

 
ٌ
وّ
ُ
ْ لِبَعْضٍ عَد كمُ

ُ
 اهْبِطُوْا بَعْض

َ
ال

َ
رْضِ  ोۚق

َ ْ
ْ فيِ الا كمُ

َ
وَل

 اِليٰ 
ٌ
مَتَاع

َ
 وّ
ٌ
رّ
َ
ق
َ
  ࡄحِينٍْ مُسْت

(24) ફરમાƥȻુ,ં ઉતર� Ĥઓ; તમારા માનંા 

ક°ટલાકો ક°ટલાકોના ȳુƦમન રહ°શે, અને એક 

(ઠરાવેલા) સમય Ʌધુી જમીનમાજં તમાĮં ƨથાન 

અને ĥવનના સાધનો છે. 
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رَجُوْنَ 
ْ ُ
نَ وَمِنهَْا تخ ْ

ُ
وُْߍ

َ
يَوْنَ وَفِيهْاَ تم ْ

َ
 فِيهْاَ تح

َ
ال

َ
  ࡅۧق

(25) (વળ�) ફરમાƥȻુ ં ક° તેમાજં તમાર� �જ�દગી 

Ȥઝુારશો, અને તેમા ંમરણ પામશો, અને તેમાથંીજ 

(બદલા અને સĤ માટ°) તમને બહાર કાઢ� 

લાવવામા ંઆવશે. 

 ْ
ُ

تِكم
ٰ
ارِيْ سَوْا َ

ُ
ْ لِبَاسًا ߐّ يْكمُ

َ
نَا عَل

ْ
ل َ
ْ
ߝ
َ
 ا
ْ
د
َ
دَمَ ق

ٰ
ٓ ا يٰبَنىِْ

ا
ً
ش
ْ
وٰى ोۭوَرِي

ْ
ق
َ
 التّ

ُ
يرٌْ  ोۙوَلِبَاس

َ
لِكَ خ

ٰ
يٰتِ  ोۭذ

ٰ
لِكَ ݿِْ ا

ٰ
اللهِ  ذ

رُوْنَ 
َّ
ك
َّ
هُمْ يَذ

َّ
عَل
َ
  ࡆل

(26) અય આદમની ઔલાદ ! તમાર� પડદાપોશી 

અને શણગાર માટ° અમોએ તમારા પર પોશાક 

ઉતાયҴ છે; અને પરહ°ઝગાર�નો પોશાક એજ સૌથી 
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ઉĂમ છે; આ (પોશાકȵુ ંઉતારɂુ ંપણ) અƣલાહની 

િનશાનીઓમાથંી છે ક° કદાચને તેઓ બોધ ˴હણ 

કર°. 

دَمَ 
ٰ
ٓ ا َ  يٰبَنىِْ ْ ݿِّ

ُ
يْكم ߌََ

َ
 ا
َ
رَج

ْ
خ
َ
 ا
ٓ
ـمَا
َ
يْطٰنُ ك

َّ
ُ الش

ُ
كم

َ
نّ
َ
تِن
ْ
 يَف

َ
لا

مَا تهِِ
ٰ
يهَمَُا سَوْا مَا لِبَاسَهُمَا لِيرُِ

 عَنهُْ
ُ
ع ِ

ْ
ةِ ينزَ

َ
نَّ
ْ
ْ  ोۭالج

ُ
ىكم هٗ ߙَٰ

َّ
اِن

وْنهَمُْ  َ
َ
 ߖ

َ
هٗ ݿِْ حَيْثُ لا

ُ
بِيْل

َ
يٰطِينَْ  ोۭهُوَوَق

َّ
نَا الش

ْ
 جَعَل

َ
اِنّا

 
َ ّ
ءَ لِل
ۗ
وْلِيَا

َ
مِنُوْنَ ا

 ߐُْٔ
َ
َ لا

ْ
  ࡇذِޜ

(27) અય આદમની ઔલાદ ! (ખબરદાર) શૈતાન 

તમને Ȥમુરાહ કર� Ⱥકૂ° ન�હ Ȑવી ર�તે ક° તમારા 

મા બાપોને (Ȥમુરાહ� કર� Ⱥðૂા) તેણે જđતમાથંી 

બહાર કઢાƥયા, અને તે બđેનો (ƨવગ�ય) પોશાક 
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તેમના (શર�ર) ઉપરથી ઉતરાƥયો ક° Ȑથી તે 

બđેના ȤƜુત ભાગો તેમને દ°ખાડ� દ°. બેશક તે 

(શૈતાન) તથા તેȵુ ં લƦકર તમને એવા ƨથળેથી 

જોયા કર° છે ક° Ԍયાથંી તમે તેમને દ°ખી શકતા 

નથી; બેશક અમોએ શૈતાનોને Ȑઓ ઇમાન નથી 

ધરાવતા તેમના �હમાયતી બનાƥયા છે.  

ءَنَا وَ 
ۗ
بَا
ٰ
 ا
ٓ
يهْاَ

َ
نَا عَل

ْ
وْا وَجَد

ُ
ال
َ
 ق
ً
ة
َ
احِش

َ
وْا ف

ُ
عَل
َ
ا ف
َ
مَرَنَا بهِاَوَاِذ

َ
 ोۭاللهُ ا

ءِ 
ۗ
ا
َ
حْش

َ
ف
ْ
مُرُ بِال

ْ
 يَا

َ
 اللهَ لا

َ
 اِنّ

ْ
ل
ُ
  ोۭق

َ
 اللهِ مَا لا

َ
وْنَ ޱَ

ُ
وْل
ُ
ق
َ
ت
َ
ا

مُوْنَ 
َ
عْل
َ
  ࡈت

(28) અને Ȑ સમયે તેઓ િનલ½Əજપણાȵુ ં કામ 

કર� બેસે છે Ɨયાર° કહ° છે ક° અમોએ તો અમારા 
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બાપદાદાઓને પણ એɂુજં કરતા જોયા હતા, અને 

અƣલાહ° પણ અમને તેનોજ Ɇકુમ કયҴ છે; (અય 

રɅલૂ!) ȱુ ંકહ° ક° અƣલાહ ખર°ખર િનલ½Əજપણાના 

કાયҴની આìા કરતો નથી; Ƀુ ંતમે Ȑ કાઇં Ĥણતા 

નથી તે (અƣલાહ) િવĮƚધ બોલો છો ?  

قِسْطِ 
ْ
ْ بِال

ّ
مَرَ رَبىِ

َ
 ا
ْ
ل
ُ
 مَسْجِدٍ  ोۣق

ّ
ِ
ُ

 كل
َ
ْ عِنْد

ُ
قِيْمُوْا وُجُوْهَكم

َ
وَا

 
ُ
ادْعُوْە

َ
َ  وّ

ْ
ޜ

ّ
هُ الدِ

َ
لِْصِينَْ ل

ُ
عُوْدُوْنَ ोمخ

َ
ْ ت

ُ
كم

َ
ا
َ
ـمَا بَد

َ
 ࡉ४ۭ ك

(29) ȱુ ં કહ° ક° મારા પરવર�દગાર° તો ƛયાયનો 

Ɇકુમ કયҴ છે, અને આ ક° દર°ક નમાઝ વખતે 

તમારા મҭઢા (કાઅબા તરફ) સીધા રાખો, અને 

દ�નને તેનાજ માટ° િનખાલસ રાખી તેનેજ પોકારો; 
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Ȑવા તમને તેણે ̆થમ પૈદા કયા½ હતા તેવાજ 

તેની હȩૂરમા ંપાછા ફર�ને જશો. 

 
ُ
ة
َ
ل
ٰ
ل
َّ
يهِْمُ الض

َ
 عَل

َ
ا حَقّ

ً
رِيْق

َ
ي وَف

ٰ
ا هَد

ً
رِيْق

َ
وا  ोۭف

ُ
ذ
َ َّ
مُُ اتخ

َ
اِنهّ

وْنَ 
ُ
هْتَد

ُ
مُْ مّ

َ
نهّ
َ
سَبُوْنَ ا ْ

َ
ءَ ݿِْ دُوْنِ اللهِ وَيح

ۗ
وْلِيَا

َ
يٰطِينَْ ا

َّ
 ࡊالش

(30) એક ટોળાને તો તેણે �હદાયત કર� છે અને 

એક ટોįં એવી હાલતમા ં છે ક° તેમના પર 

Ȥમુરાહ� ȶરુવાર થઇ ગઇ છે; બેશક તેમણે 

અƣલાહને Ⱥકૂ� શૈતાનોને પોતાના Ⱥરુƞબી બનાવી 

લીધા છે અને "તેઓ �હદાયત પામેલા છે" એɂુ ં

(િમƘયા) Ȥમુાન કર° છે. 
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 َ
ْ

وْا وَاشر
ُ ُ
كل
َ
 مَسْجِدٍ وّ

ّ
ِ
ُ

 كل
َ
ْ عِنْد

ُ
تَكم

َ
وْا زِيْن

ُ
ذ
ُ
دَمَ خ

ٰ
ٓ ا ا يٰبَنىِْ ߌُْ

وْا
ُ
ف سرِْ

ُ
 ت
َ
فِينَْ  ोۚوَلا مُسرِْ

ْ
ِبُّ ال

ُ
 يح

َ
هٗ لا

َّ
  ࡋۧاِن

(31) અય આદમની ઔલાદ ! તમે દર°ક 

નમાઝના સમયે તમારો (આ�Ɨમક તથા શાર��રક) 

શણગાર કરતા રહો તથા ખાઓ અને પીઓ અને 

ઉડાઉ ખચ½ કરો ન�હ; િનઃસશંય ઉડાઉ ખચ½ 

કરનારાઓને તે દોƨત રાખતો નથી. 

 
َ
 ݿَْ حَرّ

ْ
ل
ُ
بٰتِ ݿَِ ق يِّ

َ
 لِعِبَادِەٖ وَالطّ

َ
رَج

ْ
خ
َ
ٓ ا تىِْ

َّ
 اللهِ ال

َ
مَ زِيْنَة

قِ 
ْ
ز مَ  ोۭالرِّ ْ  ߐَّ

ً
الِصَة

َ
يَا خ

ْ
ن
ُ ّ
يَٰوۃِ الد

ْ
مَنُوْا فيِ الح

ٰ
َ ا
ْ

ذِޜ
َّ
 هىَِ لِل

ْ
ل
ُ
ق

قِيٰمَةِ 
ْ
مُوْنَ  ोۭال

َ
عْل
َ
وْمٍ يّ

َ
يٰتِ لِق

ٰ ْ
 الا

ُ
ل صِّ

َ
ف
ُ
لِكَ ن

ٰ
ذ
َ
  ࡌك
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(32) (અય રɅલૂ!) ȱુ ં કહ° ક° અƣલાહ° (હલાલ 

ઠરાવેલા) શણગારને ક° Ȑ તેણે પોતાના બદંાઓ 

માટ° પેદા કયҴ છે તે તથા રોઝી માટ°ની પાક 

વƨતઓને કોણે હરામ કર� છે? ȱુ ંકહ° ક° Ȑ લોકો 

ȳુિનયાની �જ�દગીમા ંજ ઇમાન લાƥયા છે તેમના 

માટ° કયામતના �દવસે ખાસ કર�ને આ વƨȱઓુ 

હશે; આવી ર�તે સમȩુ લોકો માટ° અમે અમાર� 

આયતો સિવƨતાર વણ½વી દઇએ છ�એ. 

مَ 
ْ
ث ِ
ْ
هَرَ مِنهَْا وَمَا بَطَنَ وَالا

َ
 مَا ظ

َ
وَاحِش

َ
ف
ْ
َ ال
ّ
مَ رَبىِ

َ
َا حَرّ

َّ
 اِنم

ْ
ل
ُ
ق

طٰنًا 
ْ
 بِهٖ سُل

ْ
ل ّ ِ

َ
ْ ينزُ

َ
وْا بِاِܾ مَا لم

ُ
ك شرِْ

ُ
نْ ت
َ
قَِّ وَا

ْ
يرِْ الح

َ
بَݸَْ بِغ

ْ
وَال

عْ 
َ
 ت
َ
 اللهِ مَا لا

َ
وْا ޱَ

ُ
وْل
ُ
ق
َ
نْ ت

َ
ا
َ
مُوْنَ وّ

َ
  ࡍل
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(33) (અય રɅલૂ!) ȱુ ંકહ° ક° મારા પરવર�દગાર° 

િનલ½Əજપણાના કાયҴ ક° Ȑ ȣƣુલા હોય અથવા 

Ġપા હોય તેને હરામ કયા½ છે તથા Ȥનુાહોને તથા 

િવના કારણના બડંને અને એ વાતને ક° તમે 

(કોઇને) અƣલાહનો શર�ક બનાવી લો ક° Ȑના 

િવષે અƣલાહ° કોઇ ̆માણપ́ ઉતાȻુ¿ ન હોય, અને 

એ વાતને પણ ક° અƣલાહની િવĮƚધ તમે એɂુ ં

બોલી નાખો ક° Ȑ તમે Ĥણતા ન હો. 

 
ٌ
جَل

َ
ةٍ ا

َ
مّ
ُ
ّ ا ِ

ُ
  ोۚوَلِكل

ً
خِرُوْنَ سَاعَة

ْ
سْـتَا

َ
 ي
َ
هُمْ لا

ُ
جَل
َ
ءَ ا
ۗ
ا جَا

َ
اِذ
َ
ف

دِمُوْنَ 
ْ
ق
َ
سْت

َ
 ي
َ
لا
َ
  ࡎوّ

(34) અને દર°ક ઉƠમત માટ° એક સમય નï� છે, 

પછ� Ԍયાર° તેમનો ઠરાવેલો સમય આવી પહҭચે 
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છે Ɨયાર° તેઓ એક ëણ માટ° પણ ન પાછળ રહ°શે 

ન આગળ વધશે. 

 ْ
ُ

يْكم
َ
وْنَ عَل

ُ
صّ
ُ
ْ يَـق

ُ
نْكم  مِّ

ٌ
ْ رُسُل

ُ
كم

َ
تِيَنّ

ْ
ا يَا

َ
دَمَ اِمّ

ٰ
ٓ ا يٰبَنىِْ

يٰتىِْ 
ٰ
ْ  ोۙا

ُ
 هم

َ
يهِْمْ وَلا

َ
 عَل

ٌ
وْف

َ
 خ

َ
لا
َ
حَ ف

َ
صْل
َ
 وَا

ٰ
ޖ
َّ
نَِ ات

َ
فم

نَ  ْ
ُ
زَߏ ْ

َ
  ࡏيح

(35) અય આદમની ઔલાદ! જો તમાર� પાસે 

તમારામાથંી જ રɅલૂો આવે Ȑઓ અમાર� આયતો 

તમને વાચંી સભંળાવે તો Ȑ (અƣલાહથી) ડર�ને 

ચાલશે તથા Ʌધુારણા કરશે તો તેમને ન તો કાઇં 

ભય રહ°શે અને ન તો તેઓ ઉદાસ થશે. 
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َ
كَ ا ىِٕ

ۗ ٰ
ول
ُ
 ا
ٓ
ا وْا عَنهَْ برَُ

ْ
يٰتِنَا وَاسْـتَك

ٰ
ا بِا ߌُْ

َّ
ذ
َ
َ ك

ْ
ذِޜ

َّ
بُ وَال ٰ صحْ

ارِ 
َ
وْنَ  ोۚالنّ

ُ
لِد

ٰ
ْ فِيهْاَ خ

ُ
 ࡐهم

(36) અને Ȑમણે અમાર� આયતો ȩૂઠલાવી તથા 

અ�ભમાન કર� તેમનામાથંી મҭȯંુ ફ°રƥȻુ ંતો તેઓજ 

જહđમવાસીઓ છે, Ȑમા ં તેઓ હંમેશને માટ° 

રહ°નારા બનશે. 

يٰ 
ٰ
بَ بِا

َّ
ذ
َ
وْ ك

َ
ذِبًا ا

َ
 اللهِ ك

َ
ي ޱَ ٰ ترَ

ْ
مُ ممِنَِّ اف

َ
ل
ْ
ظ
َ
نَْ ا

َ
 ोۭتِهٖ فم

كِتٰبِ 
ْ
َ ال صِيْبهُُمْ ݿِّ

َ
هُمْ ن

ُ
كَ ينََال ىِٕ

ۗ ٰ
ول
ُ
ءَتهُْمْ  ोۭا

ۗ
ا جَا

َ
 اِذ

ٓ ّٰ
ߨَ

وْنهَمُْ 
َّ
نَا يَتَوَف

ُ
عُوْنَ ݿِْ دُوْنِ  ोۙرُسُل

ْ
د
َ
نْتُمْ ت

ُ
َ مَا ك

ْ
ޜ
َ
ا ا
ٓ
وْ
ُ
ال
َ
ق

ْ  ोۭاللهِ 
ُ
ߏ

َ
مُْ كا

َ
نهّ
َ
سِهِمْ ا

ُ
ف
ْ
ن
َ
 ا
ٓ وْا ޱَٰ

ُ
هِد

َ
ا وَش

َ
وْا عَنّ

ُّ
ل
َ
وْا ض

ُ
ال
َ
ا ق

 َ
ْ

فِرِޜ
ٰ
  ࡑك
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(37) Ɨયાર° એ કરતા ંવધાર° Ħલમગાર કોણ હશે 

ક° Ȑણે અƣલાહના માથે ȩૂȭંુ આળ Ⱥɉૂુ ંઅથવા 

તેની આયતોને ȩૂઠલાવી ? તેઓ એજ છે ક° Ȑમને 

લƉયા Ⱥજુબનો (અđ જળનો) ભાગ તો મƤયા 

કરશે; અહӄ Ʌધુી ક° Ԍયાર° અમારા મોકલેલા 

(ફ�રƦતા) તેમનો Ӕત લાવવા માટ° તેમની પાસે 

આવી પહҭચશે, (અને) કહ°શે ક° અƣલાહ િસવાય 

તમે Ȑમને પોકાયા½ કરતા હતા તેઓ હવે ðા ંછે? 

Ɨયાર° તેઓ કહ°શે ક° તેઓ અમારાથી અ̃Ʀય થઇ 

ગયા છે; અને પોતાની જ િવĮƚધ સાëી આપશે ક° 

બેશક તેઓ ના�ƨતકો હતા. 
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َ
تْ ݿِْ ق

َ
ل
َ
 خ
ْ
د
َ
ممٍَ ق

ُ
 ا
ٓ وْا فيِْ

ُ
ل
ُ
 ادْخ

َ
ال

َ
سِ ق

ْ
ن ِ
ْ
نِّ وَالا ِ

ْ
َ الج ْ ݿِّ

ُ
بْلِكم

ارِ 
َ
تهََا ोۭفيِ النّ

ْ
خ
ُ
عَنَتْ ا

َّ
 ل
ٌ
ة
َ
مّ
ُ
تْ ا

َ
ل
َ
مَا دَخ

َّ ُ
وْا  ोۭكل

ُ
اركَ

َ
ا ادّ

َ
 اِذ

ٓ ّٰ
ߨَ

يْعًا وْنَا  ोۙفِيهْاَ جمَِ
ُ ّ
ل
َ
ض
َ
ءِ ا
ۗ َ
لا
ُ
ؤ
ٓ
نَا هٰ

َ
ىهُمْ رَبّ

ٰ
وْل
ُ
رٰىهُمْ لاِ

ْ
خ
ُ
تْ ا

َ
ال
َ
ق

 
َ
َ النّ ا ݿِّ

ً
ابًا ضِعْف

َ
تهِِمْ عَذ

ٰ
ا
َ
 ोارِ ف

َ ّ
كِنْ لا

ٰ
ل
َ
 وّ

ٌ
ّ ضِعْف ٍ

ُ
 لِكل

َ
ال

َ
४ ق

مُوْنَ 
َ
عْل
َ
  ࡒت

(38) (અƣલાહ) ફરમાવશે ક° તમે પણ તે ઉƠમતો 

ક° Ȑ તમાર� પહ°લા ં �જđાત તથા ઇƛસાનોમાથંી 

થઇ ȧકૂ� છે તેમની સાથે જહđમની આગમા ં

દાખલ થઇ Ĥઓ; Ԍયાર° Ԍયાર° કોઇ ઉƠમત 

(જહđમમા)ં દાખલ થશે Ɨયાર° Ɨયાર° તે પોતાની 

સહધમ� ઉƠમતને લાઅનત કરશે; અહӄ Ʌધુી ક° 
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Ԍયાર° સઘળા ં (ટોળા)ં એક બીĤ સાથે તેમા ંભેગા 

થઇ જશે, તો પાછળવાળા આગળવાળાઓ સબધંી 

અરજ કરશે ક° અય અમારા પરવર�દગાર ! અમને 

તો આ લોકોએ Ȥમુરાહ કયા½ હતા, માટ° તેમને 

જહđમની આગનો બેવડો અઝાબ આપ; (અƣલાહ) 

ફરમાવશે ક° દર°કને માટ° બેવડોજ અઝાબ છે, 

પરંȱ ુતમે Ĥણતા નથી. 

لٍ 
ْ
ض
َ
يْنَا ݿِْ ف

َ
ْ عَل

ُ
كم

َ
نَ ل

َ
اَ كا

َ
رٰىهُمْ فم

ْ
خ
ُ
ىهُمْ لاِ

ٰ
وْل
ُ
تْ ا

َ
ال
َ
وَق

سِبُوْنَ 
ْ
ك
َ
نْتُمْ ت

ُ
ابَ بمِاَ ك

َ
عَذ

ْ
وا ال

ُ
وْق
ُ
ذ
َ
  ࡓۧف

(39) અને આગળવાળા પાછળવાળાઓને કહ°શે ક° 

હવે તમને અમારા પર કાઇં સરસાઇ રહ� નથી, 
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માટ° હવે તમે પણ તમાર� કરણીના કારણે 

અઝાબની મĤ ચાખો. 

هُمْ 
َ
حُ ل

َ
تّ
َ
ف
ُ
 ت
َ
وْا عَنهَْا لا برَُ

ْ
يٰتِنَا وَاسْـتَك

ٰ
ا بِا ߌُْ

َّ
ذ
َ
َ ك

ْ
ذِޜ

َّ
 ال
َ
اِنّ

 ّ  فيِْ سمَِ
ُ
مََل

ْ
 يَـلِجَ الج

ّٰ
 ߨَ

َ
ة
َ
ـَنّ
ْ
وْنَ الج

ُ
ل
ُ
خ
ْ
 يَد

َ
ءِ وَلا

ۗ
مَا
َ
ابُ السّ ߌَْ

َ
ا

يَِاطِ 
ْ
لِكَ  ोۭالخ

ٰ
ذ
َ
مُجْرِمِينَْ  وَك

ْ
ْزِي ال

َ
  ࡔنج

(40) બેશક Ȑમણે અમાર� આયતોને ȩૂઠલાવી 

તથા અ�ભમાન ȶવૂ½ક તેનાથી મҭȯંુ ફ°રƥȻુ ંતેમના 

માટ° ન આકાશના Ďાર ઉઘાડવામા ંઆવશે અને ન 

તેઓ ƨવગ½મા ંદાખલ થશે, Ԍયા ંɅધુી ક° સોયના 

નાકામાથંી әટ નીકળ� ન Ĥય; અને અમે 

Ȥનેુહગારોને એવોજ બદલો આƜયા કર�એ છ�એ. 
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وَاشٍ 
َ
وْقِهِمْ غ

َ
ݿِْ ف

َ
مَ مِهَادٌ وّ

َ
ْ جَهَنّ هُمْ ݿِّ

َ
ْزِي  ोۭل

َ
لِكَ نج

ٰ
ذ
َ
وَك

لِــمِينَْ 
ّٰ
  ࡕالظ

(41) જહđમમા ંતેમના માટ° આગની પથાર� હશે 

અને તેમના ઉપર ઓઢવાȵુ ંપણ (અ�Ɗનȵુ)ં હશે; 

અને અમે ઝા�લમોને એવોજ બદલો આƜયા કર�એ 

છ�એ. 

مَ 
ٰ
َ ا

ْ
ذِޜ

َّ
 وَال

َ ّ
سًا اِلا

ْ
ف
َ
 ن

ُ
ف
ّ
ِ
َ
كل
ُ
 ن

َ
لِحٰتِ لا

ٰ
وا الصّ

ُ
ِل
َ
نُوْا وَعم

 
ٓ
ةِ ोۡوُسْعَهَا

َ
نَّ
ْ
بُ الج ٰ صحْ

َ
كَ ا ىِٕ

ۗ ٰ
ول
ُ
وْنَ  ोۚا

ُ
لِد

ٰ
ْ فِيهْاَ خ

ُ
  ࡖهم

(42) અને Ȑ લોકો ઇમાન લાƥયા છે તથા સƗકાયҴ 

કર° છે જો ક° અમે કોઇ ƥય�ƈતને તેના ગĤ 

ઉપરાતં તકલીફ આપતા નથી-તેઓજ 
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જđતવાસીઓ છે; Ȑમા ં તેઓ હંમેશના રહ°નાર 

થશે. 

رُ  نهْٰ
َ ْ
مُ الا تهِِ

ْ رِيْ ݿِْ تحَ ْ
َ
 تج

ّ
ْ غِلٍ وْرِهمِْ ݿِّ

ُ
عْنَا مَا فيِْ صُد َ

َ
 ोۚوَߝ

ا
َ
ىنَا لِـهٰذ

ٰ
ذِيْ هَد

َّ
ِ ال ِܾ  

ُ
مَْد

ْ
وا الح

ُ
ال
َ
 ۣ ोوَق

ٓ َ
وْلا

َ
تَدِيَ ل ا لِنهَْ

َ
نّ
ُ
وَمَا ك

ىنَا اللهُ 
ٰ
نْ هَد

َ
  ोۚا

ُ
ءَتْ رُسُل

ۗ
 جَا

ْ
د
َ
ق
َ
قَِّ  ل

ْ
نَا بِالح نْ  ोۭرَبِّ

َ
ا ا
ٓ
دُوْ ْ

ُ
وَߏ

وْنَ 
ُ
عْمَل

َ
نْتُمْ ت

ُ
تُمُوْهَا بمِاَ ك

ْ
وْرِث

ُ
 ا
ُ
ة
َ
نَّ
ْ
ُ الج

ُ
كم

ْ
  ࡗتِل

(43) અને તેમના Ӕતઃકરણોને અમે ક�đાખોર�થી 

પાક કર� દઇɃુ ં (અને) તેમના હ°ઠળથી નદ�ઓ 

વહ°તી હશે, અને તેઓ કહ°શે ક° સઘળા વખાણ 

અƣલાહને જ માટ° છે ક° Ȑણે અમને માગ½ દ°ખાડ� 

આ જƊયાએ પહҭચાડÈા, અને જો અƣલાહ° માગ½ 
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દ°ખાડÈો ન હોત તો (હર�ગજ) અમને માગ½ મળતે 

ન�હ; ખર°ખર અમારા પરવર�દગારના રɅલૂો 

અમાર� પાસે સƗય લઇને આƥયા હતા. અને એજ 

વેળા તેમને પોકાર� કહ°વામા ંઆવશે ક° આ એજ 

જđત છે ક° Ȑના તમે તમાર� સદકરણીઓના 

કારણે વારસ બનાવવામા ંઆƥયા છો. 

نَا 
َ
نَا مَا وَعَد

ْ
 وَجَد

ْ
د
َ
نْ ق

َ
ارِ ا

َ
بَ النّ ٰ صحْ

َ
ةِ ا

َ
نَّ
ْ
بُ الج ٰ صحْ

َ
ي ا

ٓ
وَنَادٰ

ا
ًّ
ْ حَق

ُ
كم

ُ
 رَبّ

َ
ا وَعَد

َ
مْ مّ

ُّ
ت
ْ
 وَجَد

ْ
هَل

َ
ا ف
ًّ
نَا حَق

ُ
عَمْ  ोۭرَبّ

َ
وْا ن

ُ
ال
َ
 ोۚق

 
َ
 اللهِ ޱَ

ُ
عْنَة

َّ
نْ ل
َ
 بَيْنهَُمْ ا

ۢ
نٌ
ّ
ذِ
َ
نَ مُؤ

َّ
ذ
َ
ا
َ
لِــمِينَْ ف

ّٰ
  ࡘۙ الظ

(44) અને જđતવાળા જહđમવાળાઓને 

સબંોધીને ȶછૂશે ક° અમારા પરવર�દગાર° અમને 
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Ȑ વાયદો કયҴ હતો તે અમારા માટ° તો સાચો 

નીવડÈો, માટ° Ƀુ ંતમારા પરવર�દગાર° Ȑ વાયદો 

તમને કયҴ હતો તે તમારા માટ° સાચો નીવડÈો 

ક°? તેઓ જવાબ આપશે ક° હા. પછ� એક 

પોકારનાર તેમની વƍચે પોકારશે ક° ઝા�લમો પર 

અƣલાહનો ફ�ટકાર હોજોઃ 

وْنهَاَ عِوَجًا
ُ
وْنَ ݽَْ سَبِيْلِ اللهِ وَيَبْغ

ُّ
َ يَصُد

ْ
ذِޜ

َّ
ْ  ोۚال

ُ
وَهم

فِرُوْنَ 
ٰ
خِرَۃِ ك

ٰ ْ
  ࡙ۘبِالا

(45) Ȑઓ અƣલાહના માગ½થી (લોકોને) 

અટકાવતા હતા અને તે (સƛમાગ½)ને વાકંો ȧકુો 

(બનાવવાની Ȼ�ુƈતઓ) શોધતા હતા, અને વળ� 
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તેઓ આખેરતના Ⱥƛુકર (અƨવીકાર કરનારા) પણ 

હતા. 

وْنَ  ोۚوَبَيْنهَُمَا حجَِابٌ 
ُ
عْرِف

َ
 يّ

ٌ
عْرَافِ رِجَال

َ ْ
 الا

َ
وَޱَ

بِسِيْمٰىهُمْ 
ۢ ً ّ ُ
ْ  ोۚكلا

ُ
يْكم

َ
مٌ عَل

ٰ
نْ سَل

َ
ةِ ا
َ
نَّ
ْ
بَ الج ٰ صحْ

َ
ْ ۣ ोوَنَادَوْا ا

َ
لم

ْ يطَْمَ 
ُ

وْهَا وَهم
ُ
ل
ُ
خ
ْ
 ࡚عُوْنَ يَد

(46) અને આ બđે (પëો) વƍચે એક આડ હશે, 

અને તે આડ (એટલે અઅરાફ જહđમ ને જđત 

વƍચે આવેલી әચી �દવાલ) પર એવા માણસો 

હશે ક° Ȑઓ દર°કને તેના �ચĚો (પર)થી ઓળખી 

કાઢશે, અને તેઓ જđતવાળાઓને ક° Ȑઓ હĥ 

તેમા ં દાખલ થયા ન�હ હોય, જોક° તેઓ (તેના) 






























































